4,

5.

8.

MWHOBPHAYKU POCCUIN
®EAEPAJIbHOE rOCYAAPCTBEHHOE BHOAMXETHOE OBPA3OBATE/IbHOE YYPEXXEHME
BbICLLEEFO O6PA3OBAHUA
«BOPOHECKWNA TOCYAAPCTBEHHbIA YHUBEPCUTET»
(®rBOY BO «BlrY»)

YTBEPXOAIO
3aBeaytowmi kacegpomn
aHIIMNCKON dounonorum

LLprKoéa 1.B.

03.06.2024 r.

PABOYAA NPOrPAMMA YYEEHOW AUCLUNIUHDI

51.0.20 CTMAUCTUKA aHT/IMUCKOTO A3bIKa

. lWndp n HaumeHOBaHWe HanpaBneHusi NOAroToBKK/cneLnanbLHOCTHU:

45.03.02 JlnHreucTtuka

. Mpodmnb noaroToBkK/cneunanusaumm:

Teopusi N NpaKkTUKa MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKaLUN

. KBanudmkauusa (cteneHb) BbinyCKHMKa: Dakanasp

dopma oby4eHus: o4yHas

Kadenpa, orBevarowan 3a peanmsaymio AUCLUUNIUHDbI:
Kadbenpa aHrnmmnckon punonormm

. CocTtaBuTtenb nporpammsbl: [IbskoBa EneHa FOpbeBHa, kaHa. dounon.

HayK, JOUEeHT Kadpeapbl aHIMMNCKON OUNonorum

. PekomeHpoBaHa: HayyHo-meToanyecknm cosetom dakynbteta PO,

npoTtokon Ne 8 ot 01.04.2024 r.

YyebHbIn roa: 2027/2028 CewmecTp: 7



9. Llenu n 3apauvm y4e6HON ANCLUUNIIUHDI:

Llenbto ocBoeHusa y4yebHOW AMCLUMNAMHBI ABASETCA AajibHelllee COBEepLIEeHCTBOBaHWE obuiel
JIMHTBUCTUYECKOM KOMMeTeHUMM obydyalowmxcs, B YaCTHOCTM B OTHOWEHUU (YHKUMOHAIbHOMN
CTpaTMdPUKaLNM A3bIKOBbIX €ANHUL,

OcCHOBHbIe 3a4a4u1 OUCLUMINHBI:

- pacKkpbiTUe 6oraTcTBa A3bIKOBbIX BApUaLMi1 M 3HAYUMMOCTb BblibOpa onpeaeneHHoro GyHKUMOHaAbHO-
CTUNNUCTUYECKOrO BapuaHTa 4s1a cobatoaeHNs peructpa peyu;

- OBJlaleHNEe OCHOBHbIMW OCOBEHHOCTAMM OPULMNANBHOIO, HEUTPANbHOIO UM HeoPUUMANBbHOTO
perucTpos obLeHuns;

- pa3BuTue yMEHVIl‘/i nposoAunTb JIMHTBOCTUNUCTUYECKUIA aHANN3 NHOA3BIYHbIX TEKCTOB pa3HbIX TUMOB.

10. Mecto y4yebHOM AucuunnuHbl B cTpyktype OOIl: gucumnnuHa B1.0.20 «Ctunuctumka
aHrmuicKoro si3blka» BXOAUT B 06si3aTernbHyto YacTb brnoka b1.

11. NMnaHupyeMble pe3ynbTaTbl O0y4YeHUsi O AUCLUNIINHE (3HAHUS, YMEHUs, HaBbIKW),
COOTHECeHHble C MNNaHupyemMbiMUM pe3ynbTaTaMW OCBOEHUSA oO6Gpa3oBaTesNibHOM
nporpaMmmbl (KOMNETEHLUMSAMU) U UHAUKATOPaMU UX AOCTUXKEHUA:

Kog HaseaHue Koa(bl) MHugukatop(bl) MnaHnpyemble pe3ynbrarhl
KOMMNEeTEeHLUN 00y4eHns




OlK-1

CnocobeH
NPUMEHATb
cuctemy
TNIVMHTBUCTUYECKNX
3HaHWUn 06
OCHOBHBbIX
G OHETNYECKMX,
NEKCUYECKUX,
rpaMmaTnyeckux,
cnosoobpasoBaTe
NbHbIX
ABMNEHUSX,
opdorpadum n
NyHKTyauuu, o
3aKOHOMEPHOCTAX
PYHKLMOHMPOBaH
NS N3y4aemoro
WHOCTPaHHOro
A3bIKa, ero
PYHKLMOHaMNbHbIX
pa3HOBUOHOCTSAX.

OlK-1.1

Bnapgeet cuctemon
TNUHTBUCTUYECKUX 3HAHWUN,
BKJOYatoLEeN B cebs 3HaHue
OCHOBHbIX HBJ‘IGHVIVI Ha BCeX
YPOBHSAX U3y4aemMoro
MHOCTPAaHHOIO A3blKa,
3aKOHOMEPHOCTEN ero
PYHKLMOHUPOBaAHUS 1
PYHKLMOHANbHbIX
pasHoBMAHOCTEN

3HaTb: OCHOBHbIE S3bIKOBbLIE
CTUNUCTUYECKNE SIBMEHWS B
pamMkax usy4yaemom
AVUCUMMWHBI, NpaBuna
opdporpacmm 1 NyHKTyaLum
N3y4aeMoro MHOCTPaHHOro
A3blka, 3aKOHOMEPHOCTY
(hYHKLUMOHNPOBAHUSA si3blKa,
haKTopbl PasBUTUS A3bIKa;
OCHOBHbIE MOHATUSA
COBPEMEHHbIX HayK O 3blKe;
COBPEMEHHbIE Hay4YHble
napagmurmbl, WKOIb,
KOHLLENUUM 513bIKO3HAHUS;
TEOpEeTUYECKMNE OCHOBbI
13y4aeMoro MHOCTPaHHOIo
A3blka

YMeTb: npuMeHsTs cuctemy
FIMHIBUCTUYECKUX 3HAHWI O
CTUINUCTUYECKUX SIBINEHUAX
M3y4yaeMoro siablka npu
aHanuae Mcnosib3oBaHHbIX
A3bIKOBbLIX CPECTB B TEKCTE U B
npouecce peyeBoii
AesiTENbHOCTU

BrnapeTb: HaBbikamu
MCNONb30BaHUs OBLLMX U
YacTHbIX MeTOAOoB
TIMHIBUCTWKM ONA aHanumsa u
WHTepnpeTaLum KOHKPETHbIX
¢opm 1 npoueccos
M3y4aeMoro si3blka; HaBblkamu
COMOCTaBMEHUs U
KPUTUYECKOro aHanusa
Hay4HbIX KOHLeNuUMin B obnactu
A3bIKO3HaHUSA




OrlK-1.2 | AgekBaTHO aHanuanpyet 3HaTb: OCHOBHbIE 3aKOHbI
OCHOBHbIE SIBINEHUS U CTPOEHUS, PasBUTHS 1
npoLecckl, oTpaxatoLiue (byHKUMIOHNPOBAHNS
(PyHKUMOHVpOBaKVE M3y4aeMoro si3blka.
A3bIKOBOIO CTPOSi M3y4aemoro
MHOCTPaHHOrO si3blka B YMeTb: aHannsuposarb
CUHXPOHUM 1 ONaXPOHUM, NCMNOSb30BaHNe A3bIKOBbIX
NPUMEHSIET NOHATUIAHbBIN cpencTB B TEKCTE W B NpoLLecce
annapar nsy4aemoin peyeBo AeATENbHOCTY;
AVCUMNIIMHBI Y KOPPEKTHO OPUEHTUPOBATLCS B
WHTEepPNpPEeTUPYET OCHOBHbIE COBPEMEHHIX HayUHbiX
NPOSIBIEHUS] B3aMMOCBSI3U
A3bIKOBbIX YPOBHEN U napafurmax, Lkonax,
B3aMMOOTHOLLEHNA NOACUCTEM KOHUENUMAX A3bIKO3HaHUA;
A3blka, cobnoaasi OCHOBHbIE afleKBaTHO NpPUMEHSATb
ocobeHHOoCTHU Hay4HOro ctuns NOHATUNHBIN annapar
B YCTHOW W NUCbMEHHOW peyun. M3y4aEMON AUCLMNINHbI
BnapeTb: HaBblikamy aHanu3a
N MHTEPNpPEeTaLMN A3bIKOBbLIX
ABNEHWUI 1 NPOLIECCOB B
CUHXPOHWM U ONaXPOHUMU;
HaBblKaMU BblsSIBIeHUA
MEXYPOBHEBBIX CBA3EN B
13y4aeMoM S3blKe; OCHOBHbIMU
0COBEHHOCTAMM HAYYHOrO
CTUNA B YCTHOW M NMUCbMEHHON
peun
MK-1 | CnocobeH MK-1.1 | Bnageet 3HaHusamu B obnact | 3HaATb: NOHATUIHLIN annapat
NPUMEHATb TEeopun n NCTopmnn nsy4aemoro TeopequecKoﬁ n anKnaﬂHoM
NoJlyYeHHble 3HaHUS A3blka U NUTEePaTypbl, TEOPUN | IUHIBUCTUKW, TEOPWUM NMTEPATYPbI 1
B obracTtu Teopum u KOMMYHUKaLMK 1 TEOPUM MEXKKYIbTYPHON
UCTOPUN U3y4aemMoro MEXKYIbTYPHOIO KOMMYHUKaLIMK
A3blka (A3bIKOB) U B3aMMOJENCTBUS, UCTOPUN U YMeTb: MHTepnpeTUpoBaTh 1
nuTepaTypbl KynbTypbl CTPaH M3y4yaemoro aHaNM3MpoBaTh SMMNPUYECKIN
(nuTepatyp), Teopum si3bika, 1 cnocobeH MaTepuan ¢ MCMomnb30BaHNEM
KOMMYyHMKaLuu, OCyLLECTBATL MOHATUNHOIO TEOPETUHECKOW U
NUHIBUCTUYECKOTO NUHIBUCTUYECKUI 1 MPUKNaAHON IMHIBUCTMKM, TEOpUN
aHanusa u NUHIBOCTPaHOBEYECKMA nMTEpaTypbl 1 Teopum
WHTepnpeTauum aHanu3 TeKCTOB PasnuYHbIX MEXKYMbTYPHOM KOMMYHUKaLWMM Npi
TeKkCTa B TMnoB peLueHnn NpodeccnoHanbHbIX U
NpOeCCHOHanNBHO Hay4yHO-MccrneaoBaTenbCKNxX 3agad
W Hay4HO- § BnapgeTb: HaBbikamm
uccnenoeaTenbckou “CCrenoBaTeNnbCkon AesTeNbHOCTM
ACATEIIbHOCTY Y anropuTMaMu peLLeHUs
npodeccroHanbHbIX 3aaad ¢
OMOopOii Ha 3HAHUSI TEOPETUYECKON U
NPUKNAAHON NMUHIBUCTUKK, TEOPUM
nuTepaTypbl U Teopum
MEXKYIbTYPHON KOMMYHUKaLUM
MK-1.3 | OddekTnBHO ncnonb3yet 3HaTb: coBpeMeHHble MeTobl

CTaHAapTHble METOAUKN
nowvcka, aHanunsa n obpaboTku
mMaTtepuana uccrefoBaHus u

afleKBaTHO NpuMeHsieT obLwue

TNIMHTBUCTMYECKOTO
(nMTepaTypoBeayeckoro) aHanmsa, a
Takke CTaHOapTHbIe METOAbI
noucka, aHanmsa n obpaboTku




MeTOAbl IMHIBUCTUYECKOTO
aHanusa, ucnornb3yemMble B
N3y4yaemblX NMHIBUCTUYECKUX
AVcuMnnnHax, ana
npoBeAeHuss Co6CTBEHHOro
nccrnenoBaHus

MHdopMaLmm

YMeTb: ocyllecTBnsATb 0T6op
METOAOB Hay4HOro UccreoBaHus B
COOTBETCTBMM C LeNsMu 1 3agadvamu
Hay4yHOro UccrnegoBaHusl.
BnapeTb: coBpemMeHHbIMK
MeToAaMM FIMHIBUCTUYECKOrO
(nuTepaTypoBea4eckoro) aHanmaa,
a TaKkKke CTaH4aPTHbIMU MeTO4aMM
noucka, aHanmsa n ob6paboTku
MHdopMaLnm

MK-5

Cnoco6eH
ncnonb3oBaTtb AN
peLleHus
npodeccnoHanbHbIX
3apay cBobogHoe
BnageHve
n3y4aeMbiM S13bIKOM
B €ro nutepartypHomn
dopme B pasnmyHbIX
TUNax yCTHOMN U
NMCbMEHHOMN
KOMMYHMKaLMK

MK-5.2

Bnageet ocobeHHOCTAMU
odu1uManbHOro, HENTpanNbHOro
N HeoULManbLHOro PerncTpoB
06LLEHNSA B YCTHOW 1
NUCbMEHHO KOMMYHUKaLUn B
o6wen n npodeccnoHanbHom
chepax obLweHns

3HaTb: 0COGEHHOCTI OCHOBHbIX
perncTpoB obLeHNs1 B 0bLLen n
npodeccnoHanbHon ccepax
obLeHus.

YMeTb: pacnosHaBaTtb perncrTpbi
o6LLEeHUST; MCNONb30BaTb PETUCTPbI
o6LweHns coobpasHo TekKyLLlemn
KOMMYHWKaTUBHOW CUTyauunn
BnageTb: HaBblkamun odopmneHns
NMUCbMEHHOW N YCTHOW peyn B
COOTBETCTBMM C BbIOpaHHbIM
PErMcTPoM OBLLEHNsI; HaBblkamMK
nepekrnyYeHns Mexay permctpamm
obweHuna

12. O6bemM gMcUUNMHbI B 3a4€THbIX eauHMLax/yacax B COOTBETCTBUN C Y4E€OHbIM
nnaHom — 3 3ET / 108 yacos.

dopma NpomMeKyTOYHOM aTTecTaummn: 3k3aMeH, Kypcosas paborTa.

13. TpyaoemKocTb No BUAam y4ebHon paboTbl:

TpyooemKocCTb
Buga yuebHoit paboThl Bcero Mo cemecTpam

7 cemecTp
AyONTOpPHbIE 3aHATUS 24 24
nekumm 12 12
B TOM 4ucre: npaxkTn4eckme 12 12

nabopaTtopHbie - -

CamoctogarensHas pabora 48 48
B TOM 4ucCrie: kypcoBasi pabora 24 24

dopma NPOMEXYTOYHOW aTTecTaumm (sk3ameH — 36 u.) 36 OK3aMeH
UToro: 108 108




13.1 CopepxaHue QUCLMUMIINHI:

n/n

HanmeHoBaHue pasgena
ONCUMMNITNHbI

CopeprxaHve pasgena AUCUMnInHbI

Peanunasauunsa
pasgena
OUCLIUMNITUHBI
C NOMOLLbIO
OHNaunH-
Kypca, QYMK

1. Jlekuunmn

BeeneHue B
CTUNUCTUKY
aHITIMINCKOro A3blKa

MoHATME cTUNS, UCTopUYecknii 063op
CTUINUCTUYECKMX YYEHMI, MECTO CTUITUCTUKM B
NIUHITBUCTUKE, pasfernbl CTUIUCTUKK, hakTopbl
BMMsAOLLME Ha BbIOOp CTUNA.

https://edu.v
su.ru/course
Iview.php?id
=1576

Jlekcunyeckas
CTUNUCTUKA

BblpasutenbHble 1 n3o6pasutenbHble cpeacTaa
A3blKa: NOArpynmnbl CrOB, BbipasuTenbHble
BO3MOXHOCTU (hpaseocoveTaHuit, Tponbl.

https://edu.v
su.ru/course
Iview.php?id
=1576

doHeTnveckas
CTUNUCTUKA

3BYKOCUMBOSN3M, (DOHETMYECKNE Bblpa3nUTESbHbIE
cpeacTea M CTUIUCTUYECKNE NPUEMBI.

https://edu.v
su.ru/course
Iview.php?id
=1576

FpammaTquCKaﬂ
CTUITNCTUKA

BblpasutenbHble cpeactsa MopdOnornyeckoro u
CMHTaKCMYECKOro ypoBHeW A3blka, Urypbl peydn.

https://edu.v
su.ru/course
Iview.php?id
=1576

(DyHKLl,I/IOHaJ'IbHaFI
CTUINMNCTUKA

(DyH KUMOHarnbHble CTUITN pe4yn.

https://edu.v
su.ru/course
/view.php?id
=1576

2. MNpaKTuueckue 3aHATUA

BeepneHue B
CTUNUCTUKY
aHITIMINCKOro AA3blKa

Pernctpbl peun. ®aktopsbl, BRvsowme Ha BbI6op
cTuns.

https://edu.

vsu.ru/cours
e/view.php?
id=1576

Jlekcunyeckas
CTUNUCTUKA

O6cyxaeHne matepuanos nekumn. Noarpynnbl CNos,
TPOMbI.

https://edu.v
su.ru/course
Iview.php?id
=1576

doHeTHnveckas
CTUNUCTUKA

O6cyxaeHne maTtepranos nekumm. PoHeTnyeckue
CTUMUCTUYECKNE MPUEMBI.

https://edu.v
su.ru/course
/view.php?id
=1576

MpammaTtmyeckas
CTUNUCTUKA

O6cyxaeHne maTepuanos nekumn. 'pammartumyeckme
CTUMUCTUYECKNE MPUEMBI.

https://edu.v
su.ru/course
/view.php?id
=1576

DyHKLUMOHaNbLHas
CTUNUCTUKA

O6cyxaeHne matepmanos nekumn. CTunuctuyeckmne

cpeacTBa B pa3finyHbIX (*)yHKLI,VIOHaJ'IbeIX CTUNAX

https://edu.v
su.ru/course
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13.2 Tewmbl (pasgenbl) AUCLUUNIIUHBLI U BUAbI 3aHATUN:

Buabl 3aHATUI (KONTMYECTBO YacoB)
Ne HanmeHoBaHue TeMbI
n/n (pasgena) gucumnnnHbl Jlekuun MpakTuye | CamocrosTens Bcero
cKne Has paboTa
1. BBeaeHve B CTUNNCTUKY aHIMUIACKOTO ° 8 12
A3blka

2. Jlekcuyeckas cTunucTuka 2 2 10 14
3. | PoHeTMyeckasi CTUNUCTHKA 2 2 10 14
4. | FpaMmmaTtuyeckasi CTUNUCTMKA 2 2 10 14
5. @OyHKUMOHanNbHast CTUNUCTMKa 4 4 10 18

UToro: 12 12 48 72

14. MeToaun4yeckue ykasaHus ansi o6yyaroLwmxcsi Mo 0CBOEHUIO AUCLUNIUHDI:

MpucTtynas K n3y4eHunto ancumninmnHbl, obyyaroeMycsa Heobxoanmo BHMMaTENbHO 03HAKOMUTLCS C
TEMATUYECKUM MMaHOM 3aHATUA, CMUCKOM PEKOMEHOOBaHHOW y4yebHOW nutepaTtypbl, YACHUTb
NnocrneoBaTeNbHOCTb BbINOMHEHUST MHAMBUAYANbHbIX (CAMOCTOSITENBHbIX) Y4EOHbIX 3a4aHNNA.

JlekunoHHble 3aHATUA COMPOBOXAATCA AEMOHCTpauMen npenopaBaTenieM npe3eHTauMOHHbIX
MaTepuarnoB, PackpblBatOLLMX OCHOBHbIE BOMPOChl TeMbl. OByyaloLWmMMca peKoMeHayeTCs BECTU 3anncu
ANs Nyylero yCBoeHus marepuana.

Ha npakTtnyecknx 3aHaTusax npoxoaut obcyxaeHne n oTpaboTka MmaTtepuana fnekuum, BoiNofIHEHNE
NpakTU4YeCcKnX 3agaHnni, obcyxaeHne HayyYHbix paboT Mo TeMe, peKOMeHA0BaHHbIX NpenoaaBartenem ans
CaMOCTOSITENIbHOIO U3Y4YEHUS.

Mpun n3yyeHnn yuebHon ancumnnmHbl ocoboe BHMMaHue cnenyeT yaenuTb NpruodpeTeHnto HaBbIKOB
pelweHns NpodecCnoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHbBIX 3agady. [ns aToro, M3yymB MaTtepuvan LaHHOW TeMbl,
Heobxoaumo pas3obpaTbCa B PELLUEHUSX COOTBETCTBYHOLUMX 3agad, KOTOpble paccMaTpuBanucb Ha
NPaKTUYECKUX 3aHATMAX, MPUBEAEHbl B Y4eOHO-MeToauYecKnx Martepuanax, nocobusx, yydebHukax,
obpaTtmB 0co60€e BHMMAHNE HA METOAMYECKME YKa3aHMs MO UX PELUEHMIO.

3aKkoH4MB M3yyeHune pasgena, HeobxoouMMO MNPOBEPUTL YMEHWE OTBETUTb Ha BCE BOMPOCHI
nporpamMmbl Kypca no 3Ton TemMe (OCyLeCcTBUTb CaMOMNPOBEPKY).

B kauecTBe TekyLlen aTTecTaumm obyyaroLlmmcs npegnaraeTcs BbiNofIHEHME NpakTU4eckmux paboT,
0606LatoLmMX NONYyYEHHbIE 3HAHWS, YMEHMUS N HABbIKM.

N3yueHune ancumnnmHbl TpebyeT cucTeMaTUYecKoro, YNopHoOro 1 nocneaoBaTenlbHOro HakoneHns
3HaAHWU, YMEHWU N HaBbIKOB. [Mponyckn oTAENbHbLIX TEM HE NO3BOMAIOT rMyOOKO OCBOUTL BECb NPEeAMET B
Lenom.

Mpun BbINONHEHUN KypCOBOWN paboTbl N0 AucuMnnMHe neped oby4varowmmcsa cTaBuTcs Lenb
noslyYeHMss U NPUMEHEHNA HayamnbHbIX HaBLIKOB MccrnegoBaTenbckonM paboTbl - 0630pa
nuTepaTtypbl, €ee UuMTMpoBaHus, cbopa U Knaccudukaumm 3MNMpPUYEcKoro martepvana um ero
aHanuMsa NPUMEHUTENBHO K TEM UMW MHBbIM HayYHbIM nonoxeHusaMm. OByyarowmncs LOrmKeH
YMETb CaMOCTOATENbHO HaxXOAUTb  HYXHYID HayyHyl UWHJOpMauuio, rpamMoTHO ee
nepepabartbiBaTb, NOKa3aTb, KAKMM NyTEM MOSyYEHbI T€ UM NHbIE CBELEHWS.

Mpy BbINOAHEHWMM KypcOBOW paboTbl OT OOyYaloLWMXCS NO HanpaBfeHUIO NOArOTOBKM
45.03.02 Jlunreuctmka TpebyeTcs xopollee 3HaHWe WHOCTPAHHOMO A3blka, YMEHUE C NMOMOLLbHO
Hay4yHOro pyKoBOAUTENS YCTaHOBUTb CTeneHb W3Yy4eHHOCTW paccMaTpuBaemoro BOMpoca,
KPpUTUYECKM MNOOOWTM K aHanuady nutepaTtypbl MO TeMe, CnocoOHOCTb KnaccudumumnpoBaTb
aMNUpUYECKNe AaHHble, AenaTb KOppeKTHble 0606LWeHNs U agekBaTHO WMHTEpPnpeTMpoBaTb
BbISIBNIEHHbIE 3aKOHOMEPHOCTM.

PaboTta gomkHa ObITb NpoBedeHa Ha onpeneneHHOM TeOpPeTUYECKOM YPOBHE C y4eTOM


https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=1576
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OOCTUXXEHUN COBPEMEHHOIO OTEYECTBEHHOro M 3apybexHoro Asblko3HaHusa. Kpome TOro,
LEeHHOCTb paboTbl onpeaensieTcss BO3MOXHOCTbIO MCMOMb30BaHNS €€ pe3ynbTaToB B MpakTuke
npenogaBaHns MHOCTPAHHOTO A3blka

Tekywas n npoMexyToyHass aTrectaumm Mo AUCUMMIIMHE YYUTbIBAKOT MNOCceLaeMocTb
00yYalLNMUNCH 3aHATUIA NTIEKUNMOHHOIO U CEMUHAPCKOro TMNoB. Mpy 3TOM Nponycku 3aHATUN (B
TOM u4ucne 6e3 3a40KyMEHTUMPOBAHHOM Hagnexawum obpasom nNpu4YMHbl) He SBNATCA
OCHOBaHWeM ANnsa HeJonycka K NpoMexyTovHon attectaumn. OueHka pesynbTaToB TeKyLlen u
NPOMEXYTOYHON aTTecTaumn, BbicTaBndemasa no 100-6annbHOM LiKane, KoppekTupyeTtcs B
COOTBETCTBUM CO CreayrLumMm nokasaTensamu:

25% nponyckoB Bcex 3aHATUIN B cemecTpe — MUHyc 15 6annos;
25-50% nponyckoB Bcex 3aHATUN B ceMecTpe — MuHyc 20 6annos;
6onee 50% NponycKkoB BCeX 3aHATUN B CEMeCTpe — MUHYC 25 6annos.

Mpn NOBTOPHON MPOMEXYTOYHOW aTTecTauMm C Uenbi NUKBMAAUUWM 3a00JMKEHHOCTM MO
avcumnnuHe wrpadHble Gannbl He yuuTbiBatoTcsA. [py 3TOM obOy4alwolwmincss He MoXeT
npeTeHgoBaTb Ha  OUEHKY  Bbllle  «YAOBMNETBOPUTENbHO»  (MOPOroBbIA  YPOBEHb
chOpPMMPOBAHHOCTN KOMMETEHLMIA) B Cly4ae UCMONMb30BaHUS YeTbipex6anbHow LWKanbl.

Ncnonb3oBaHne cTygeHTamMu MOOMMbHbIX TenedOoHOB, CMapT-4acoB M WHbIX 3NEKTPOHHbIX
YCTPOWCTB B aTTECTALMOHHOM MPOLIECCE NONHOCTBLIO UCKMOYaeTCs.

15. NMepeyeHb OCHOBHOM W AOMNONHUTENbLHOW nUTepaTypbl, pecypcoB WHTepHerT,
HeobXoAUMbIX ANsi OCBOEHUSI AUCLUNIIUHbBI:

a) nutepartypa:

Ne n/n NCTOYHMK

Bpangec M. . CtunucTunka Tekcta : TeopeTudecknin kypc : y4edbHuk / M. I. bpangec. -
1 Mocksa : INporpecc-Tpaguunsa, 2004. - 208 c.

URL :http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=45095 .

N'ypesuy, B.B. English Stylistics: Ctunuctunka aHrnuinckoro a3bika : ydebHoe nocobue / B.B.

2 N'ypeswuu. - 8-e nsg., ctep. - Mockea : ispatenbcteo «®nuHTay, 2017. - 69 c. - ISBN 978-5-
89349-814-1 ; To e [OnekTpoHHbIN pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714

3 3HameHckaa T. A. Ctunuctuka aHrnuickoro a3bika. OcHoBbl Kypca = Stylistics of the English
language. Fundamentals of the course : [y4ebGHOe nocobue ana cTygeHToB BY30B,
oby4atowmxes no cneuunansHocT 010500 - MNMpodeccuoHansHoe obyyeHne (no otpacnam)] /
T. A. BHameHckas. - U3a. 5-e. - Mocksa : JIKA, 2008. - 219 c.

O6uguHa H. B. Ctunuctuka : yaebHoe nocobue / H. B. ObuguHa. - Mocksa : lNMpomeTen,
2011. - 124 c. URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=108078 .

6) NHOPMaLNOHHbIE ANEKTPOHHO-06pa3oBaTenbHble pecypchl (0urumanbHbie pecypCbl MHTEPHET):

Ne n/n
/ NcTouyHuK

5 OBC «YHuBepcutetTckaa GubnmoTteka oHnanH». — Pexunm goctyna: no nognmcke. —
URL: 3B6C "YHuBepcuteTckas bmbnroteka oHnamH" Yntartb SN1EKTPOHHbIE KHUTU
(biblioclub.ru)

6 https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=1576



http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=45095
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=108078
https://biblioclub.ru/
https://biblioclub.ru/
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=1576

16. MepeyveHb y4e6HO-MeTOAMYECKOrO 06ecneyeHUs Ans caMoCToATeNIbHON paboThl

(o]
Ne n/n NcTouyHmK

KyxapeHko, B. A. lNpakTukym No CTUIMCTUKE aHIMMIACKOro sidbika=Seminars in Stylistics :

1 y4yebHoe nocobue : [16+] / B. A. KyxapeHko. — 10-e usg. ctep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2020. —
184 c. — Pexxum goctyna: no noanucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83381 (gaTta obpaweHus: 26.09.2021). —
ISBN 978-5-9765-0325-0. — TEKCT : 9NEKTPOHHbIMN.

2 [bsakosa, E. HO. Stylistics : yuebHoe nocobue / E. HO. [ibskoBa .— BopoHex : M3aaTenbckuii
aom BIY, 2019 .— 123 c. +.— Tupax . 7,7 n.n.

3 3apanckun, A. A. CTURNUCTUKA aHIMIMNCKOrO A3bIK : y4ebHoe nocobue : [16+] / A. A.
3apawckuin, O. J1. Mopoea, B. 0. XaputoHoBa. — Mockea : ®JIMHTA, 2019. — 239 c. : un,,
Tabn. — Pexxum goctyna: no noanucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611221 (gata obpawieHuns: 26.09.2021). —
ISBN 978-5-9765-4140-5. — TEKCT : 9NEKTPOHHbIN.

4 OpTHep, [. E. OcHOBbI TeOpUN NEPBOr0 MHOCTPAHHOIO A3blka: CTUNUCTUKA (Seminars in
Stylistics): yuebHo-meToanyeckoe nocobme gns ctyaeHToB Hanpaenexms 45.03.02
«JlnHrencTuka» popma obyyeHus — odHas : [16+]/ [0. E. OpTHep, E. . CeueHoBa ; oTB. pea.
H. B. Opoxalumx ; TIOMEHCKMIA rocy4apCTBEHHbIA YHUBEPCUTET. — THOMEHL : TIOMEHCKMI
rocyaapcTBeHHbIN yHuBepcuteT, 2016. — 79 c. : un. — Pexxum goctyna: no nognucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572276 (pata obpawieHus: 26.09.2021). —
Bubnuorp. B KH. — TEKCT : 3NTEKTPOHHBIN.

17. O6bpa3oBaTesfibHble TEeXHONOrMM, UCNonb3yemblie nNpu peanu3aumm y4ebHOM
OUCLUMNNUHBLI, BKMOYaas AOUCTaHUUOHHble oOpa3oBaTtenbHble TexHonoruu (AOT),
3neKkTpoHHoe oby4yeHue (J0), cmewaHHOe 06y4YeHue

Mpn peanusauun aUCUMNANHBI UCMNOMB3YIOTCA ANCTAHLUMOHHbIE Obpa3oBaTesbHble TEXHOMOMMU B
4YacTn OCBOEHWS MaTepuana, NpoBedeHUs TeKyllen aTrectaumu, Ofs CamoCToATEeNnbHOW paboTbl No
ANCUUNNNHE.

PasnuyHble Tunbl nekumi (BBoAHadA, 0630pHaa M T. N.) NPOBOAATCSA C MCNONb30OBaHWEM chnang-
npeseHTauun.

[nsa ocBoeHusa maTtepuana Ha NPakTUYeCKUX 3aHATUAX UCNONb3YTCA 3aaHud, NpegHasHayYeHHble
Kak 4ns MHAnBMAyarnbHOro pelleHns 3agad, Tak U Ang KOnnekTUBHOro obeyxaeHus cTpaTtermm pelleHms
TOW UNU NHOWN 3aaa4u.

TakKe ncnonb3yeTca cnegytowee nporpammHoe obecneyeHue:

1. HewucknountensHble npasa Ha 10 Dr. Web Enterprise Security Suite KomnnekcHas
3awmta Dr. Web Desktop Security Suite.

2. [porpammHas cuctema ans obHapyXeHUsi TEKCTOBbIX 3aMMCTBOBaHUA B Y4EOHbIX U
Hay4HbIXx pabotax AHTunnarnaT.BY3

3. TlporpammHoe obecneyeHne Microsoft Windows

18. MaTepumanbHO-TeXHMYeCcKkoe obecnevyeHne AUCLUMNIIUHBI:

/aya. 51/ - mynbTumeamna-npoektop NEC M300X (1 wT.), akpaH HacTeHHbIn ScreenMedia (1 wr.), MK
npenogasatens/monnTop Philips 223V5LSB2 (1 wr.), MK ydyenuka Intel Core 13-2120
3.3Gz/3M/1066, DDR 2048M6, HDD 160Gb, DVD-/+R/RW/-RAM, Video, kopnyc mini-ATX) ,
KnasuaTtypa, Mbliwb, MoHuTOop 18,5 LCD' (15 wrt.), UBI FSP APEX 600 (16 wT.) Tenesusop Philips
32" PW (1 wr.);


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83381
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611221
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572276

layn. 52/ - DVD+VHS Philips DVP 3100 V (1 wrT.); goMmawHmn kmHoteaTp Aleks DR9000 (1 wr.),
MynbTUMegua-npoektop Epson EB-X18 (1 wT.), HacTeHHbI akpaH 180*180 (1 wrT.), Tenesusop LCD
Samsung (1 wr.);
/ayn.85/ - npoekTop Epson eb-w41 1 NpoeKuMOHHbIN 3KpaH

/ayg. 105/ - KomnbloTep ¢ BbIXOAOM B UHTepHeT, Tenesnsop LCD, mapkepHas gocka.

19. OueHo4HbIe cpeacTBa ANs NPoBeAeHUA TeKyLen U NPOMEXYTOYHOM aTTecTauum

creayowmnx pasaenos ANCUMNIIUHGI

Mopsaok OLeHKM 0CBOeHMS obyyatomMmMmncs y4ebHoro matepuarna onpegensieTcs CogepxaHvem

Ne
n/n

HanmeHoBaHue pasgena
AncumninHel (moayns)

Komne-
TeHUMN

Nhamn KaTopbl OOCTUXEHUNA
KOMNeTeHunn

OueHo4YHble
cpeacTea

1.

BBepneHne B CTUNMUCTUKY
AHINIMNCKOro A3blka
Jlekcuyeckasn cTunmcTmka
doHeTUYecKkast CTUNUCTMKA
'pammaTnyeckas
CTUNUCTMKA
dyHKUMOHanNbHas
CTUNUCTMKA

OlK-1

Bnapeet cuctemon
TNIMHIBUCTUYECKMX 3HAHWIA,
BKJlOYaloLLiel B cebs 3HaHne
OCHOBHbIX SIBNIEHU Ha BCEX
YPOBHSX U3y4aemMoro
WHOCTPAHHOIO A3bIKa,
3aKOHOMEPHOCTEN €ro
PYHKLMOHMPOBAHUS U
PYHKLMOHAMNbHbIX
pasHoBugHocTten (OlNK-1.1)

ApeksaTHO aHanusnpyeT
OCHOBHbIE SIBNEHUSA 1 NpOoLieCChl,
oTpaxatoLime PyHKLUMOHMPOBaHWe
S3bIKOBOrO CTPOS 3y4aemMoro
WHOCTPaHHOrO A3blka B CUHXPOHUN
N OUaxpoHun, NpuMeHsaeT
NOHATUIHBIA annapaT u3y4yaemon
ANCUMNANHBI U KOPPEKTHO
WHTepNpeTUpyeT OCHOBHbLIE
NpOsiIBNEHNS B3aNMOCBS3M
A3bIKOBbIX YPOBHEN Y
B3aMMOOTHOLUEHNSA NOACUCTEM
A3blka, cobsoaast OCHOBHbIE
0COBEHHOCTN Hay4yHOro CTUNSA B
YCTHOMW M MUCbMEHHOW peyun.
(OrK-1.2)

KomnnekTbl
NPaKTUYECKMX
3agaHnn

BBeaeHne B CTUNUCTUKY
AHITIMNCKOrO A3blKa
Jlekcuyeckasi cTUNUCTUKA
doHeTnYeckas CTUINCTUKA
pammaTnyeckas cTunmcTuka
®PyHKUMOHaNbHasA CTUNUCTUKA

MK-1

Bnapeet 3HaHnsiMu B obnacTtu
TEOpMU N UCTOPUN N3yHaeMoro
A3blka U nuTepaTypbl, Teopun
KOMMYHMKaLMN N MEXKYIbTYPHOTO
B3anUMOAENCTBUS, UCTOPUN U
KynbTypbl CTPaH U3y4aemoro
A3blka, U cNocobeH OCyLLEeCTBNATb
NVHIBUCTUYECKUN 1
TNIMHIBOCTPaHOBEAYECKNA aHanun3
TeKCToB pa3nuyHbix Tunos  (MK-
1.1)

OhbekTnBHO ncnonbayet
CTaHAapTHble METOAUKM Noucka,
aHanusa n obpaboTkn maTepunana
nccneaoBaHNa U agekBaTHO

KomnnekTsl
npakTU4eckmnx
3agaHun




npumMmeHsieT obime metoabl
NMHIBMCTMYECKOrO aHanmaa,
Ncnonb3yemble B N3y4aembix
NIMHIBUCTUYECKMX ANCLMMIMHAX,
ANsi NpoBeAeHUsA COBCTBEHHOTO
nccnegosanus (MK-1.3)

3. |BBegeHue B CTURUCTUKY MK-5 BnapeeT ocobeHHOCTAMMU KomnnekTbl
aHITIMACKOro A3blka ohnumansHOro, HENTPanbHOro K NPaKTU4eCKnX
Nekcunyeckast CTUNMCTUKA HeodULManLHOro PerncTpoB 3aflaHuu
doHeTHYeckas CTUNNCTUKa 06LeHNs1 B YCTHON N MUCbMEHHOWN
MpammaTtmyeckas CTUnMcTmKa KOMMYHMKaLmm B obLuen n
dyHKUMOHanNbHast CTUNUCTMKA npodeccmnoHarnbHon cdepax

obweHuns (MK-5.2)
MNepeyeHb
MpomexyToyHas aTTecTaums BOMpPOCOB
dopma KOHTPONS - 9K3aMeH K 3K3aMeHy,
npakTnyeckoe
3agaHue
lMpomexyToyHast aTTecTaumsi B popme TekcTa KypcoBon paboThbl Tembl
dopma KOHTpoOns - 3a4eT KypPCOBbIX
paboT

20. TunoBble OLEHOYHble CcpeaAcTBa W MeToAuYecKMe MaTepuanbl, onpegensilowume
npoueaypbl oLleHUBaHUA

20.1 TeKywWMN KOHTPOJb yCNEeBaeMoCTH

B cooTtBeTCTBMM C «[lonoxXeHnem o TekyLen atTectaumm obyyarLwmnxca no nporpaMmmMmam BbICLLIErO
obpa3oBaHua BOpOHEXCKOro rocyaapCTBEHHOro YyHuBepcuteTa» no auvcumnnmHe «CTunmctmka
aHrnumnckoro ssbika» (3 3ET) npoBoguTes ABe TeKyLMX atTectauuu.

OueHoYHbIMMK cpeacrtBamm TGKyLIJ,GVI atTectaunun 4aBnavTCA 3adaHUA B paMKax KOMMJIIEKTOB
NpPaKTN4eCKmnX 3agaHun.

KoHTponb ycneBaemocT no AUCLMNIIMHE B X04e NepBOM TEKyLLen aTTecTauum ocyLecTBnaeTcs
C NOMOLLIbIO KOMIMIEKTOB NPaKTUYECKUX 3a4aHM NO NIEKCUYECKOn CcTunmnctmke 1 n 2.

KoHTponb ycneBaemocT no AUCLMNIIMHE B XO04e NepBOM TEKyLLen aTTecTauum ocyLecTBnaeTcs
C NOMOLLLIO KOMMMEKTOB MPAKTUYECKUX 3adaHui No rpaMmMaTMyecKon CTUINCTUKE U GOYHKLMOHAaNbHOM
CTUNUCTUIKE.

1. KoMnnekT NpakTUYEeCKMX 3a4aHNI NO IEKCUYECKOM CTUANCTUKE 1.
2. KomnneKT npakTUYeCcKnX 3a4aHnM MO IEKCUYECKOM CTUAUCTUKE 2.
3. KomnneKT npakTU4yecknx 3agaHni No rpaMmMaTUYEeCcKOM CTUINCTUKE.
4. KoMnneKT NpakTMyecknx 3agaHmm no GyHKLMOHANBHON CTUANCTUKE.

KomnneKkT npakTuueckux 3aAaHuin No NeKCUYecKoit ctuanctmke 1.

Task 1. Analyse the given cases of metaphor from all sides mentioned

above - semantics, originality, expressiveness, syntactic function, vividness and

elaboration of the created image. Pay attention to the manner in which two objects (actions) are identified: with
both named or only hint — the metaphorized one — presented explicit:

1. And the skirts! What a sight were those skirts! They were nothing but vast decorated pyramids; on the
summit of each was stuck the upper half of a princess. (A. B.)



2. She was handsome in a rather leonine way. Where this girl was a lioness, the other was a panther-
lithe and quick. (Ch)
3. He felt the first watery eggs of sweat moistening the palms of his hands. (W. S.)
4. He smelled the ever-beautiful smell of coffee imprisoned in the can. (J. St.)
5. They walked along, two continents of experience and feeling, unable to communicate. (W. G.)
6. Geneva, mother of the Red Cross, hostess of humanitarian congresses for the civilizing of
warfare! (J. R.)
7. Autumn comes
And trees are shedding their leaves,
And Mother Nature blushes
Before disrobing. (N. W.)

Task 2. Indicate metonymies, state the type of relations between the object named and the object
implied, which they represent, also pay attention to the degree of their originality, and to their syntactical
function:

1. He went about her room, after his introduction, looking at her pictures, her bronzes and clays, asking after
the creator of this, the painter of that, where a third thing came from. (Dr.)
2. She wanted to have a lot of children, and she was glad that things were that way, that the Church approved.
Then the little girl died. Nancy broke with Rome the day her baby died. It was a secret break, but no Catholic
breaks with Rome casually. (J. O'H.)
3. "Evelyn Clasgow, get up out of that chair this minute." The girl looked up from her book.

"What's the matter?

"Your satin. The skirt'll be a mass of wrinkles in the back." (E. F.)
4. She saw around her, clustered about the white tables, multitudes of violently red lips, powdered cheeks,
cold, hard eyes, self-possessed arrogant faces, and insolent bosoms. (A. B.)
5. "Some remarkable pictures in this room, gentlemen. A Holbein, two Van Dycks and if | am not
mistaken, a Velasquez. | am interested in pictures." (Ch.)
6. | crossed a high toll bridge and negotiated a no man's land and came to the place where the Stars and Stripes
stood shoulder to shoulder with the Union Jack. (J. St.)
7. He made his way through the perfume and conversation. (I. Sh.)

Task 3. Analyse various cases of play on words, indicate which type is used, how it is created, what effect it
adds to the utterance:
1. After a while and a cake he crept nervously to the door of the parlour. (A. T.)
2. There are two things | look for in a man. A sympathetic character and full lips. (I. Sh.)
3. Dorothy, at my statement, had clapped her hand over mouth to hold down laughter and chewing gum.
(In.B))
4. "Someone at the door," he said, blinking.

"Some four, | should say by the sound," said Fili. (A. T.)
5.He may be poor and shabby, but beneath those ragged trousers beats a heart of gold. (E.)
6. Babbitt respected bigness in anything: in mountains, jewels, muscles, wealth or words. (S. L.)
7.Men, pals, red plush seats, white marble tables, waiters in white aprons. Miss Moss walked through them
all. (M.)
8. My mother wearing her best grey dress and gold brooch and a faint pink flush under each cheek bone. (W. Gl.)
9. "There is only one brand of tobacco allowed here - 'Three nuns'. None today, none tomorrow, and none
the day after." (Br.B.)
10. Good morning," said Bilbo, and he meant it. The sun was shining and the grass was very green. (A. T.)

Task 4. In the following excerpts you will find mainly examples of verbal irony. Explain what conditions
made the realization of the opposite evaluation possible. Pay attention to the part of speech which is
used in irony, also its syntactical function:
1. When the war broke out she took down the signed photograph of the Kaiser and, with some solemnity, hung it
in the men-servants' lavatory; it was her one combative action. (E. W.)
2. From her earliest infancy Gertrude was brought up by her aunt. Her aunt had carefully instructed her to
Christian principles. She had also taught her Mohammedanism, to make sure. (L.)
3. "Well. It's shaping up into a lovely evening, isn't it?"

"Great," he said.



"And if | may say so, you're doing everything to make it harder, you little sweet." (D. P.)
4. Mr. Vholes is a very respectable man. He has not a large business, but he is a very
respectable man. He is allowed by the greater attorneys to be a most respectable man. He never
misses a chance in his practice which is a mark of respectability, he never takes any pleasure,
which is another mark of respectability, he is reserved and serious which is another mark of
respectability. His digestion is impaired which is highly respectable. (D.)
5. Several months ago a magazine named Playboy which concentrates editorially on girls, books, girls, art,
girls, music, fashion, girls and girls, published an article about old-time science-fiction. (M. St.)
6. Apart from splits based on politics, racial, religious and ethnic backgrounds and specific
personality differences, we're just one cohesive team. (D. U.)
7.1 had been admitted as a partner in the firm of Andrews and Bishop, and throughout 1927 and
1928 | enriched myself and the firm at the rate of perhaps forty dollars a month. (Jn. B.)
8. Last time it was a nice, simple, European-style war. (. Sh.)
9. But every Englishman is born with a certain miraculous power that makes him master of the world.
As the great champion of freedom and national independence he conquers and annexes half the world
and calls it Colonization. (B. Sh.)

Task 5. Analyse the following cases of antonomasia. State the type of meaning employed and implied;
indicate what additional information is created by the use of antonomasia; pay attention to the
morphological and semantic characteristics of common nouns used as proper names:

1. "Her mother is perfectly unbearable. Never met such a Gorgon." (0.W.)

2. Cats and canaries had added to the already stale house an entirely new dimension of defeat.
As | stepped down, an evil-looking Tom slid by us into the house. (W. Gl.)

3. Kate kept him because she knew he would do anything in the world if he were paid to do
it or was afraid not to do it. She had no illusions about him. In her business Joes were necessary. (J.
St.)

4. In the moon-landing year what choice is there for Mr. and Mrs. Average-the programme against
poverty or the ambitious NASA project? (M. St.)

5. We sat down at a table with two girls in yellow and three men, each one introduced to us as
Mr. Mumble. (Sc.F.)

Task 6. Discuss the structure and semantics of epithets in the following examples. Define the type and function
of epithets:

1. He has that unmistakable tall lanky "rangy" loose-jointed graceful closecropped formidably clean
American look. (I. M.)

2. He's a proud, haughty, consequential, turned-nosed peacock. (D.)

3. The Fascisti, or extreme Nationalists, which means black-shirted, knife-carrying, club-swinging, quick-
stepping, nineteen- year-old-pot-shot patriots, have worn out their welcome in Italy. (H.)

4. Harrison-a fine, muscular, sun-bronzed, gentle-eyed, patrician-nosed, steak-fed, Gilman-Schooled, soft-
spoken, well-tailored aristocrat was an out-and-out leaflet-writing revolutionary at the time. (Jn. B.)

5. Her painful shoes slipped off. (U.)

6. She was a faded white rabbit of a woman. (A. C.)

7. And she still has that look, that don't-you-touch-me look, that women who were beautilul carry
with them to the grave. (J. B.)

8. Ten-thirty is a dark hour in a town where respectable

doors are locked at nine. (T. C.)

9."Thief!" "Pilon shouted. "Dirty pig of an untrue friend!" (J. St.)

10. He acknowledged an early-afternoon customer with a be-with-you-in-a-minute nod. (D. U.)

11. His shrivelled head bobbed like a dried pod on his frail stick of a body. (J. G.)

12. The children were very brown and filthily dirty. (V. W.)

13. Liza Hamilton was a very different kettle of Irish. Her head was small and round and it held small and
round convictions. (J. St.)

Task 7. In the following sentences pay attention to the structure and semantics of oxymorons. Also
indicate which of their members conveys the individually viewed feature of the object and which one
reflects its generally accepted characteristic:



1. He caught a ride home to the crowded loneliness of the barracks. (J.)
2. Sprinting towards the elevator he felt amazed at his own cowardly courage. (G. M.)
3. He behaved pretty lousily to Jan. (D. C.)
4.There were some bookcases of superbly unreadable books. (E. W.)
6. Absorbed as we were in the pleasures of travel-and | in my modest pride at being the only
examinee to cause a commotion-we were over the old Bridge. (W. G.)
7. Harriet turned back across the dim garden. The lightless light looked down from the night sky. (I. M.)
8.Sara was a menace and.a tonic, my best enemy; Rozzie was a disease, my worst friend. (J. Car.)
9. A neon sign reads "Welcome to Reno-the biggest little town in the world." (A. M.)
10. Huck Finn and Holden Caulfield are Good Bad Boys of American literature. (V.)
11. You have got two beautiful bad examples for parents. (Sc. F.)

(Bopucosa En. b., Kynnmnmy M.A., Nepos P.B. MPAKTUKYM NO CTU/IMCTUKE COBPEMEHHOIO  AHT/IMMCKOIO
A3bIKA :YuebHoe nocobue ana ctyaeHToB IV Kypca MHCTUTYTOB U $haKyNbTETOB MHOCTPAHHbIX A3bIKoB.- Camapa:
MN3patenscto CIMY, 2006)

Komnnekr NPaKTU4eCKnx 3a4aHUM NO NIeKCUYECKON CTUINMNCTUKe 2

Exercise I. Indicate the causes and effects of the following cases of alliteration, assonance and
onomatopoeia:

1. He swallowed the hint with a gulp and a gasp and a grin.

2. The fair breeze blew, the white foam flew,
The furrow followed free. (S. C.)

3. The Italian trio tut-tutted their tongues at me. (T. C.)

4, You, lean, long, lanky lam of a lousy bastard! (O'C.)

5."Luscious, languid and lustful, isn't she?" "Those are not the correct epithets. She is-or rather was
surly, lustrous and sadistic." (E. W.)
6. "Sh-sh." "But | am whispering." This continual shushing an-noyed him. (A. H.)
7. Twinkle, twinkle, little star,
How | wonder what you are.

Up above the world so high,

Like a diamond in the sky. (Ch. R.)
8. Dreadful young creatures-squealing and squawking. (C.)
9. The quick crackling of dry wood aflame cut through the night. (St. H.)

Exercise Il. Think of the causes originating graphon (young age, a physical defect of speech, lack of
education, the influence of dialectal norms, affectation, intoxication, carelessness in speech, etc.):

1.He began to render the famous tune "I lost my heart in an English garden, Just where the roses of
England grow" with much feeling:

"Ah-ee last mah-ee hawrt een ahn Angleesh gawrden, Jost whahr thah rawzaz ahv Angland graw."
(H.C)

2.She mimicked a lisp: “I don’t weally know wevver I’'m a good girl. The last thing he’ll do would be to be
mixed with a howwid woman.” (J. Br.)

3."All the village dogs are no-‘count mongrels, Papa says. Fish-gut eaters and no class a-tall; this here
dog, he got insteek." (K. K.)

4. "My daddy's coming tomorrow on a nairplane.” (S.)
5. After a hum a beautiful Negress sings "Without a song, the dahay would nehever end." (U.)
6."0Oh, well, then, you just trot over to the table and make your little mommy a gweat big dwink." (E. A.)
7."l allus remember me man sayin' to me when | passed me scholarship - 'You break one o'my winders
an' I'll skin ye alive'." (St. B.)

8. He spoke with the flat ugly "a" and withered "r" of Boston Irish, and Levi looked up at him and
mimicked "All right, I'll give the caaads a break and staaat playing.” (N. M.)




9."Whereja get all these pictures?" he said. "Meetcha at the corner. Wuddaya think she's doing out
there?" (S.)
10."Lookat him go. D'javer see him walk home from school? You're French Canadian, aintcha?" (J. K.)

(Bopucosa En. B., KynuHny M.A., MNepos P.B. NMPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE COBPEMEHHOIO
AHITTMNCKOI O A3bIKA :YuyebHoe nocobue ans ctyaeHToB IV Kypca UHCTUTYTOB U (bakynbTeToB
WMHOCTpaHHbIX A3bIKOB.- Camapa: Nagatenbcteo CITTY, 2006)

KomnnekT npakTuyeckux 3agaHuin no rpaMmaTmyeckon CTUMUCTUKE
Exercise 1. State the function of the following cases of morphemic repetition:

1. She unchained, unbolted and unlocked the door. (A. B.)

2.1t was there again, more clearly than before: the terrible expression of pain in her eyes;
unblinking, unaccepting, unbelieving pain. (D. U.)

3. We were sitting in the cheapest of all the cheap res-taurants that cheapen that very cheap and noisy
street, the Rue des Petits Champs in Paris. (H.)

4. Laughing, crying, cheering, chaffing, singing, David Rossi's people brought him home in
triumph. (H. C.)

5. The procession then re-formed; the chairmen resumed their stations, and the march was
recommenced. (D.)

6. We are overbrave and overfearful, overfriendly and at the same time frightened of strangers, we're
oversentimental and realistic. (P. St.)

7. There was then a calling over of names, and great work of signing, sealing, stamping, inking, and
sanding, will exceedingly blurred, gritty and undecipherable results. (D.)

8. Three million years ago something had passed this way, had left this unknown and perhaps
unknowable symbol of its purpose, and had returned to the planets-or to the stars (A.C.)

9. "Sit down, you dancing, prancing, shambling, scram-bling fool parrot! Sit down!" (D.)

Exercise 2. Analyze the morphemic structure andthe purpose of creating the occasional words
in the following examples:

1. The girls could not take off their panama hats because this was not far from the school gates and
hatlessness was an offence. (M. Sp.)

2. David, in his new grown-upness, had already a sort of authority. (I. M.)
3. That fact had all the unbelievableness of the sudden wound. (R. W.)
4. Lucy wasn't Willie's luck. Or his unluck either. (R. W.)
5. She was waiting for something to happen or for everything to un-happen. (T. H.)
6. "You asked him."
"I'm un-asking him," the Boss replied. (R. W.)
. She was a young and unbeautiful woman. (I. Sh.)
. "Mr. Hamilton, you haven't any children, have you?"
"Well, no. And I'm sorry about that, | guess. | am sorriest about that.” (J. St.)
9. "To think that | should have lived to be good-morninged, by Belladonna Took's son!" (A. T.)

Exercise 3. From the following examples you will get a better idea of the functions of various types of
repetition, and also of parallelism and chiasmus:

1.l wake up and I'm alone and| walk round Warley and I'm alone; and | talk with people and I'm
alone and | look at his face when I'm home and it's dead. (J. Br.)

2. 1 might as well face facts: good-bye, Susan, good-bye a big car, good-bye a big house, good-bye
power, good-bye the silly handsome dreams. (J.Br.)

3.1 really don't see anything romantic in proposing. It is very romantic to be in love. But there is
nothing romantic about a definite proposal. (O. W.)

4. | wanted to knock over the table and hit him until my arm had no more strength in it, then give him the
boot, give him the boot, give him the boot-1 drew a deep breath. (J. Br.)

5. On her father's being groundlessly suspected, she felt sure. Sure. Sure. (D.)

6. Now he understood. He understood many things. One can be a person first. A man first and then a
black man or a white man. (P. A.)

7. Obviously-this is a streptococcal infection. Obviously. (W.D.)

o




8. And everywhere were people-People going into gates and coming out of gates. People staggering and
falling. People fighting and cursing. (P. A.)

9. Then there was something between them. There was..
There was. (Dr.)
10. Living is the art of loving.
Loving is the art of caring.
Caring is the art of sharing.
Sharing is the art of living. (W. H. D.)

11.1 notice that father's is alarge hand, but never a heavy one when it touches me, and that father
is a rough voice but never an angry one when it speaks to me. (D.)

Exercise 4. Discuss the semantic centres and structural peculiarities of antithesis:
1. Mrs. Nork had a large home and a small husband. (S. L.)
2. | like big parties. They're so intimate. At small parties there isn't any privacy. (Sc. F.)

3. There is Mr. Guppy, who was at first as openasthe sun at noon, but who suddenly shut
up as close as midnight. (D.)

4. His coat-sleeves being a great deal too long, and his trousers a great deal too short, he appeared
ill at ease in his clothes. (D.)

5.1t is safer to be married to the man you can be happy with than to the man you cannot be
happy without. (E.)

6. It was the best of times, it was the worst of times, it was the age of wisdom, it was the age of
foolishness, it was the epoch of belief, it was the epoch of incredulity, it was the season of Light, it was
the season of Darkness, it was the spring of hope, it was the winter of despair;

we had everything before us, we had nothing before us, we were all going direct to Heaven, we were all
going direct the other way-in short the period was so far like the present period, that some of its noisiest
authorities insisted on its being received for good or for evil, in the superlative degree of comparison
only. (D.)

(Bopucosa En. B., Kynunny M.A., Mepos P.B. MPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE COBPEMEHHOIO
AHITIMACKOI O A3bIKA :YuyebHoe nocobue anst cTyaAeHToB IV Kypca MHCTUTYTOB U (haKynbTeToB
WMHOCTpaHHbIX A3bIKOB.- Camapa: Napgatenbcteo CITTY, 2006)

OnucaHune TexHonoruu n poBeaeHnsA

MaTtepuanbl npakTu4eckor paboTbl BblAAOTCA OOYy4YalOLWMMCSH Ha SNEKTPOHHOM UMM GyMakHOM
HocuTene. Bpems BbinonHeHust 3agaHust — 60 MuH. OByyatoLmecs MOryT Nofb30BaThCs 3MEKTPOHHLIMU
CrioBapsiMu 1 ApyrMmMmn matepuanamm, npeayCMoTPEHHbIMU 3a4aHUSIMU NPaKTUYECKOM paboThbl.

TpeboBaHUA K BbINONMHEHUIO 3afaHUN (MNK LWKaNbl U KPUTEPUU OLLEHUBaHUA)
MakcnmanbHoe konnyecTBo — 90 6annos. bannbl COOTBETCTBYIOT CNeAYHOLLNM OLEHKaM:
90 — 80 6ann — «OTNINYHOY.

66 — 79 6ann — «xopoLlo».

55 — 65 6ann — «yaoBNeTBOPUTENbHOY.

Hwxe 55 6annoB — «Heya0BNETBOPUTESNBHOY.

Ans oueHvBaHMs pe3ynbTaToB OOY4YeHMs] Ha TeKyllel aTTecTauuMm WUCMomb3ylTca creayouime
nokasaTenu:

1) BnageHue cogepXaHnem y4yebHOro matepvana v MOHATUWHBIM annapaTom Mo AMCUUMNVHE
«CTUNUCTUKA aHTTIMNCKOrO A3blKa»;

2) yMeHue CBA3bIBaTb TEOPUIO C NPaKTUKOW;
3) yMeHne nnncTpupoBaTb OTBET NpUMepamn, oakTamun, AaHHbIMU Hay4YHbIX UCCEeA0oBaHWUN;
4) ymeHMe ycTaHaBNMBaTb MEXANCUUNITMHAPHbBIE CBA3M;
5) 060CHOBAHHOCTbL U CaMOCTOATENBHOCTb BbIBOAOB;
)

6 ymeHune 0060CHOBLIBaTbL CBOU CyXXOeHNnAa u I'IpO(beCCVIOHaJ'IbHyI'O no3nunMK Nno wumsnaraemMmomy

BOMpOCY.
[na oueHVMBaHWA pes3ynbTaToB OOy4YeHUs Ha Tekyllen aTTecTauuu ucnonb3yetcs 4-GannbHas
LIKana: «OTIIMYHO», «XOPOLLIO», «YAOBNETBOPUTENIbHO», HEYA0BETBOPUTENBHOY.



CooTHoLLEeHMe nokasaTenen, KputepuesB U LWKalbl OLUEeHNBAHUA PEe3yJibTaToB o6yqum=| Ha TeKyUJ,eI7I
artrTecrtauunun:

YpoBeHb
Kputepun oueHnBaHUA KOMNETEHL M chopmupoBaHHocTK | LLkana oueHok
KOMNEeTEHUUN
lMonHoe cooTBeTCTBME OTBETA CTYAEHTA BCEM LLECTH
nepeyuncrieHHbIM nokasartenam. KomneteHuum
chopMmnpoBaHbl NOSTHOCTLIO, MCNOMb3YTCS MoBbILWEHHbIN OT1nunyHo
cuctematmyeckn. Oby4yarowmincs B NONHOM Mepe BrageeT YPOBEHb

MOHATUIHBIM annapaTtoM AaHHON ob6nacTn Hayku
(TeopeTnyeckMMn oOCHOBaMM ANCLMNIIMHI), CNOCObeH
UNMIOCTPMPOBAaTb OTBET NpMMepamMu, pakTaMu, AaHHbIMK
Hay4HbIX UCCNeaOBaHUN, NPUMEHATL TeopeTUYecKmne
3HaHUS ANS pPeLLeHnst NPaKTUY4eCKMX 3adad.

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOSIbHO-U3MePUTENbHbIV
mMartepuan He COOTBETCTBYET OQHOMY U3 NepevnCeHHbIX
nokasarenemn, Ho oby4aloLWNNCs gaeT NpaBuIibHbIE basoBbIN YpoBEHb XopoLuo
OTBETbI Ha AOMOSNHUTENbHbIE BONPOCHI. KoMneTeHuun B
Lenom copMmnpoBaHhbl, HO NPOSABAAIOTCA U UCNOSb3YHTCH
dparmeHTapHo, He B NONMHOM 06beMe, YTO BblpaXaeTcs B
OTAerNbHbIX HETOYHOCTAX Npu oTBeTe. OTBET OTNMYaeTca
MeHbLUEeN 06CTOATENbHOCTLIO, FNYyOUHON,
060CHOBAHHOCTbIO 1 MOSTHOTOW, YEM NPW MNOBbLILLEHHOM
YPOBHE CHOPMUPOBAHHOCTN KOMMETEHLWMN.

OTBeT CTyaeHTa Ha KOHTPONbHO-U3MEPUTENbHbIN
mMartepuan He cooTBeTCTBYeT NtobbiM ABYM U3
nepeyvncrieHHbIX nokasaTtenen, obyyarowminca gaet [MoporoBbIN ypoBeHb | YO0BMETBOPU-
HenosiHble OTBEThI HA SOMNOMHUTENBbHLIE BOMPOCHI. TenbHO
KomneTeHumm ccpopmupoBaHbl B 06LLMX YepTax,
NPOSIBNSAOTCA U UCMOMNb3YOTCA CUTYaTUBHO, YaCTUYHO,
YTO BbIpaXaeTcs B A0MYCKaeMblX HETOYHOCTSAX U
CYLLIECTBEHHBbIX oLnbKax npun oTBETE, HApPYLLUEHWM FOTMKK
N3NOXEHUS, HEYMEHUN apryMeHTUpoBaTh U
060CHOBbIBaTb CYXAEHUSI U NPOECCUOHANbHYHO
No3nLMI.

OTBeT CTyAeHTa Ha KOHTPOSbHO-U3MepPUTENbHbIN
mMaTepuan He COOTBeTCTBYeT MobbiM TpeM 13
nepeyvncrieHHbIX nokasartenen. KomneteHumm He -- HeypoeneTBo-
chopMMPOBaHbI, YTO BblpaXkaeTcs B 6&€CCUCTEMHBIX, puUTensHO
OTPbIBOYHbIX 3HAHUSX, AONyCKaeMbIX rpybbix
npodeccnoHarbHbIX owmnbkax, HeyMeHun CBA3bIBaTb
TEopUIo C NPaKTUKOMW, yCTaHaBNUBaTb
MeXAMCLUMMIMHapHbIE CBA3W, (DOPMYNMPOBaTh BbIBOAbI MO
OTBETY, OTCYTCTBUM COBCTBEHHOW NPOdECCUOHANBLHON
nosuumm.

KOHTpOJ’Ib ycneeaemMocCTu no gucunniinHe B xoae BTOpOﬁ TeKyu.|,e|7| aTrTecTalmnn oCyLLeCTBIAEeTCA
C noMoulbd KOMMJMEKTa MNpPaKTUY4eCKUX 3agaHMn no rpaMmaqueCKoﬁ CTUNINCTUKE W KOMMNeKTa
NPaKTN4eCKnX 3agaHun no (*)yHKLlMOHaHbHOVI CTUITUCTUKE!

KomMmnneKkT npakTu4yeckmx 3agaHum Nno rpaMMaTUyYeCKon CTUITUCTUKE

Exercise 1. State the function of the following cases of morphemic repetition:



1
2

3

4

5

6

7

8

9

. She unchained, unbolted and unlocked the door. (A. B.)

. It was there again, more clearly than before: the terrible expression of pain in her
eyes; unblinking, unaccepting, unbelieving pain. (D. U.)

. We were sitting in the cheapest of all the cheap res-taurants that cheapen that very cheap
and noisy street, the Rue des Petits Champs in Paris. (H.)

. Laughing, crying, cheering, chaffing, singing, David Rossi's people brought him home
in triumph. (H. C.)

. The procession then re-formed; the chairmen resumed their stations, and the march was
recommenced. (D.)

.We are overbrave and overfearful, overfriendly and at the same time frightened of
strangers, we're oversentimental and realistic. (P. St.)

. There was then a calling over of names, and great work of signing, sealing, stamping,
inking, and sanding, will exceedingly blurred, gritty and undecipherable results. (D.)

. Three million years ago something had passed this way, had left this unknown and perhaps
unknowable symbol of its purpose, and had returned to the planets-or to the stars (A.C.)

. "Sit down, you dancing, prancing, shambling, scram-bling fool parrot! Sit down!" (D.)

Exercise 2. Analyze the morphemic structure andthe purpose of creating the occasional
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words in the following examples:

. The girls could not take off their panama hats because this was not far from the school gates
and hatlessness was an offence. (M. Sp.)

. David, in his new grown-upness, had already a sort of authority. (1. M.)

. That fact had all the unbelievableness of the sudden wound. (R. W.)

. Lucy wasn't Willie's luck. Or his unluck either. (R. W.)

. She was waiting for something to happen or for everything to un-happen. (T. H.)

. "You asked him."
"I'm un-asking him," the Boss replied. (R. W.)

. She was a young and unbeautiful woman. (I. Sh.)

"Mr. Hamilton, you haven't any children, have you?"

"Well, no. And I'm sorry about that, | guess. | am sorriest about that." (J. St.)
. "To think that | should have lived to be good-morninged, by Belladonna Took's son!" (A. T.)

Exercise 3. From the following examples you will get a better idea of the functions of various
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types of repetition, and also of parallelism and chiasmus:

. lwake up andI'm alone and | walk round Warley and I'm alone; and | talk with people
and I'm alone and | look at his face when I'm home and it's dead. (J.Br.)

. I might as well face facts: good-bye, Susan, good-bye a big car, good-bye a big house, good-
bye power, good-bye the silly handsome dreams. (J.Br.)

.| really don't see anything romantic in proposing. It is very romantic to be in love. But there
is nothing romantic about a definite proposal. (O. W.)

. I wanted to knock over the table and hit him until my arm had no more strength in it, then give
him the boot, give him the boot, give him the boot-1 drew a deep breath. (J. Br.)

. On her father's being groundlessly suspected, she felt sure. Sure. Sure. (D.)

. Now he understood. He understood many things. One can be a person first. A man first and
then a black man or a white man. (P. A))

. Obviously-this is a streptococcal infection. Obviously. (W.D.)

. And everywhere were people-People going into gates and coming out of gates. People
staggering and falling. People fighting and cursing. (P. A.)

. Then there was something between them. There was..

There was. (Dr.)
10. Living is the art of loving.

Loving is the art of caring.
Caring is the art of sharing.



Sharing is the art of living. (W. H. D.)
11. 1 notice that father's is alarge hand, but never a heavy one when it touches me, and
that father is a rough voice but never an angry one when it speaks to me. (D.)

Exercise 4. Discuss the semantic centres and structural peculiarities of antithesis:

1. Mrs. Nork had a large home and a small husband. (S. L.)

2. | like big parties. They're so intimate. At small parties there isn't any privacy. (Sc. F.)

3. There is Mr. Guppy, who was at first as openasthe sun at noon, but who

suddenly shut up as close as midnight. (D.)

4. His coat-sleeves being a great deal too long, and his trousers a great deal too short, he

appeared ill at ease in his clothes. (D.)

5.1t is safer to be married to the man you can be happy with than to the man you

cannot be happy without. (E.)

6. It was the best of times, it was the worst of times, it was the age of wisdom, it was the

age of foolishness, it was the epoch of belief, it was the epoch of incredulity, it was the

season of Light, it was the season of Darkness, it was the spring of hope, it was the

winter of despair;

we had everything before us, we had nothing before us, we were all going direct to Heaven, we
were all going direct the other way-in short the period was so far like the present period, that
some of its noisiest authorities insisted on its being received for good or for evil, in the
superlative degree of comparison only. (D.)

(Bopucosa En. B., Kynunny M.A., MNMepos P.B. NMPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE
COBPEMEHHOIO  AHIMMMNCKOI O A3bIKA :YyebHoe nocobue ans cryaenTos |V kypca
WMHCTUTYTOB M 0aKynbTETOB MHOCTPaHHbIX A3bIKOB.- Camapa: 3gaTtenscteo CIT1Y, 2006)

KoMnnekT npakTuyeckux 3agaHuit no oyHKLMOHaNbLHOW CTUNUCTUKE

Do the following exercise: Analyze the texts below and indicate the basic style-forming
characteristics of each style and overlapping features:

(1) Speech of Viscount Simon of the House of Lords:

...The noble and learned Earl, Lord Jowitt, made a speech of much persuasiveness on the
second reading raising this point, and today as is natural and proper, he has again
presented with his usual skill, and | am sure with the greatest sincerity, many of the same
considerations. | certainly do not take the view that the argument in this matter is all on the
side. One could not possibly say that when one considers that there is considerable
academic opinion at the present time in favour of this change, and in view of the fact that
there are other countries under the British Flag where, | understand, there was a change in
the law, to a greater or less degree, in the direction which the noble and learned Earl so
earnestly recommends to the House. But just as | am very willing to accept the view that the
case for resisting the noble Earl's Amendment is not overwhelming, so | do not think it
reasonable that the view should be taken that the argument is practically and considerably
the other way. The real truth is that, in framing statuary provisions about the law of
defamation, we have to choose the sensible way between two principles, each of which is
greatly to be admitted but both of which run into some conflict.

(2) An extract from the instruction manual:

THE CARBURETTOR

The purpose of the carburettor is to provide a mixture of petrol and air for combustion in the
engine. The mixture normally consists of one part (by weight) of petrol to fifteen parts of air,
but this mixture varies quite considerably with temperature and engine speed. If there is a



higher proportion of petrol the mixture is said to be «rich». A higher proportion of air gives a
«weak» mixture.

Very simply, the carburettor consists of a tube through which the air is drawn, and a series of
very small holes known as jets which break the petrol up into tiny droplets and pass it into
the airstream in the form of a mist. The mixture of petrol mist and air is sucked along an inlet
pipe (induction manifold) and then, by way of branches in the pipe, into each cylinder. A float
chamber in the carburettor provides a small reserve of petrol for the jets and ensures an
even supply.

The flow of air into the carburettor is controlled by a «butterfly throttle», which is a flap that
can be opened and closed by operating the accelerator pedal in the car. Pressing the
accelerator opens the throttle. This lets in more air which in turn sucks more petrol vapour
through the main jet. The mixture passes into the cylinders making the engine run faster.

(3) A commercial letter:
September 16, 1998

FRAMES-BY-YOU

126 Walnut Street

Philadelphia, PA 17503

ATTENTION: MS. CYBEL MEGAN

Dear Sirs:

We are pleased to have received your order of September 15 and would like to welcome you as
a new customer of Payton's Plastics.

Your order (No. 62997) for one dozen 4"x 5" sheets of 1/8" Lucite is being processed and will be
ready for shipment on September 21. It will be delivered to your workshop by our own van,
and payment will be c.o.d. (our policy for all orders under $100).

We are sure you will appreciate the clear finish and tensile strength of our entire line of plastics.
Ms. Julie Methel, your sales representative, will call on you soon with a catalog and
samples.

Cordially,

PAYTON'S PLASTICS, INC. Howard Roberts Customer relations

(4) An extract from a contract for sale/purchase of goods:
The Supplier guarantees that the goods are in all respects in accordance with the
description, technical conditions and specifications of the order, that they are free from
defects in material, design and workmanship and they conform to the Supplier's highest
standards. Should the goods prove defective during the period of 12 months from the date of
putting the machine, equipment or instruments into operation but not more than 18 months
from the date of shipment, the Supplier undertakes to remedy the defects or to replace the
faulty goods delivering them c.i.f. Baltic or Black Sea port at the Buyer's option, free of
charge, or to refund the value of the goods paid by the Buyer.

(5) A newspaper article:

Ageism Factor
| blame Prince Philip, rather than the Queen, for the extraordinarily silly decision to support
Jeffrey Archer's private bill which will allow a female child of the monarch to inherit the crown
if she is born before her brothers. Although it may seem vaguely progressive and modern,
even feminist, the truth is that it will do nothing for women's dismal role within the
reproductive system which is the basis of all disadvantages.
If the monarchy is seen as a prize which anyone would want, then it might make some sort of
sense to open it up further to women, but in those circumstances, the proposal emphasizes



another injustice. If the former arrangement was sexist, the new one is unacceptably ageist.
Why should one child be preferred to another just because it is older?
In the new spirit of the age, we have to accept that the younger our leaders or rulers, the
better their image. That is why the Conservatives are now led by exciting, 36-year old
William Hague. Some of us might be regretting the choice. Most, | think, would agree he
made a mistake in allowing his spin-doctors to persuade him to adopt the accents of
Wallace, the television entertainer of Wallace and Gromit fame, to promote his «young»
image.
Even so, the superiority of youth is now unassailable. Before too long, when the monarchy
falls vacant, it will go to the youngest child of either sex... are we soon to be told that the
Queen will become such a law? We rather look to the monarchy to protect us from such
nonsense. In point of fact, as | said, | suspect that Prince Philip is to blame for this latest bit
of mischief. He and Jeffrey Archer are simply sending rude messages to their sons. Lord
Archer is a Life Peer, so his opinions are not of the slightest interest on this or any other
subject, but Prince Philip deserves a small rap on the knuckles. Some things are too
important to joke about.
(The Daily Telegraph, March 2, 1998)
(6) A news item:
Standard Investor Seeking to Sell Stake
Standard Chartered is expected to be back in the bid limelight today after reports that its
biggest shareholder is looking to sell his 15pc stake.
Malaysian businessman Tan Sri Khoo is said to have been attempting to find a buyer through
a third party, with Barclays Bank one of the prime targets. The stake is believed to have
figured in the short-lived and tentative negotiations over a Barclays bid for Standard.
Banking sources said yesterday there were two approaches involving Barclays and
Standard. But Standard sources disputed suggestions that Malcolm Williamson, chief
executive, was the driving force behind one of them despite a meeting with Martin Taylor,
Barclays chief executive.
Mr. Khoo has maintained «close and friendly» links with Standard since helping the bank
beat off an unwelcome bid from Lloyds more than a decade ago.
Banking sources say that he is unlikely to make any move without consulting Patrick Gillam,
Standard chairman, or seeking his approval.
One said: «He wouldn't want to do anything which would upset Standard but it would be
surprising if he hadn't been approach about selling his stake. He's been tremendously
supportive over the years».
(The Daily Telegraph, March 2, 1998)
(7) A classified advertisement:
Companies for Sale
POLLUTION CONTROL. Company located West Midlands. Having own modern facility in
pleasant rural area with easy access to motorway network. Company formed in 1980.
Current turnover approx 750K. Profitable. Trading in UK and internationally. Designs,
supplies, installs water and wastewater treatment plant specializing in industrial treatment
schemes.
(The Daily Telegraph, March 2, 1998)
(8) From «Hexameters» by S. T. Coleridge:
William, my teacher, my friend! dear William
and dear Dorothea!
Smooth out the folds of my letter, and place
it on desk or on table;
Place it on table or desk; and your right hands
loosely half-closing,
Gently sustain them in air, and extending



the digit didactic,
Rest it a moment on each of the forks
of the five-forked left hand,
Twice on the breadth of the thumb, and once
on the tip of each finger;
Read with a nod of the head in a humouring
recitativo;
And, as | live, you will see my hexameters
hopping before you.
This is a galloping measure; a hop, and a trot,
and a gallop!

(Bopucosa En. B., Kynunny M.A., MNMepos P.B. NMPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE
COBPEMEHHOIO  AHIMMNCKOIO A3bIKA : YuebHoe nocobue ans ctygeHTos IV
Kypca MHCTUTYTOB M1 (pakynbTETOB MHOCTPaHHbIX A3bIKOB.- Camapa: N3gatensctso CITIY,
2006)

OnucaHune TexHonornu npoeeneHus

Matepuanbl npaktudyeckon paboTbl BblOAKTCA 0OyYaloWMMCA Ha 3NEKTPOHHOM WU ByMaxHOM
HocuTene. Bpemsa BbinonHeHnsa 3agaHmsa — 1 4. 30 mMuH. OOy4yarowmecs MOryT mnonb3oBaTbCs
3MEKTPOHHBbIMW CrOBapsiMN N OpYrMMn mMaTtepuanamu, npegyCMOTPEHHbIMU 3a4aHuUs MU MPaKTUYECKOM
paboThbl.

TpeboBaHUA K BbIMOMHEHUIO 3a8aHUN (MNK LWKanNbl U KPUTEPUU OLLEHMBaHUA)

MakcumanbHoe konuyecTtso — 90 6annoB. bannbl COOTBETCTBYIOT CNeayoLWUM OLEHKaM:
90 — 80 6ann — «OTNIMYHOY.

66 — 79 6ann — «xopoLlo».

55 — 65 6ann — «yaoBNeTBOPUTENbHOY.

Hwxke 55 6annoB — «Heya0BNEeTBOPUTESBHOY.

[na oueHvBaHWs pe3ynbTaToB OOy4YeHUss Ha Tekyllen aTTecTauunm MWCnonb3ylTcs crieayolwme
rnokasartenu:

1) BnageHve cogepxaHuem y4vyebHOro matepuana u MNOHATUMHBIM annapaTtoM Mo AUCUUNSIVHE
«CTUNUCTUKA aHTTIMNCKOrO A3bIKa»;

2) yMeHue CBA3bIBaTb TEOPUIO C NPAKTUKOW;
3) yMeHune nnnoctpupoBaTb OTBET NpumMepamu, baktamun, JaHHbIMU HayYHbIX UCCNeaoBaHWM;
4) ymMeHue ycTaHaBnMBaTb MeXANCUUNIMHAPHbIE CBA3Y;
5) 060CHOBaHHOCTL U CaMOCTOATESNbHOCTb BbIBOAOB,
)

6) ymeHne 0BGOCHOBbLIBATb CBOW CYXAEHWUS U MPOGEeCcCHOHANbHYO MO3MLMIO MO U3naraemMomy

BONpOCY.
[nsa oueHuBaHMA pe3ynbTaToB O0Oy4YeHMS Ha Tekylwen aTtrectaumm ucnonbadyetcs 4-6annbHas
LWKana: «OTNIUYHO», «XOPOLLOY», «yO0BETBOPUTENBHO», «HEYAOBETBOPUTENBHO.
CooTHoLleHVe noka3aTenemn, KpUTEPUEB U LLKarbl OLEHNBAHUA pe3ynbTaToB 00y4eHUs Ha TekyLen
aTTecTaummu:

YpoBeHb

KpuTepuu oueHMBaHUA KOMMNETEHLNIA chopmupoBaHHOCTU Wkana
KOMNeTeHLU M OLEHOK

lMonHoe cooTBeTCTBME OTBETA CTYL4EHTA BCEM LLUECTH
nepeyvncreHHbIM nokasarenam. KomneteHumn chopmMmpoBaHbl
MOMHOCTBLIO, UCNONb3YTCHA cnuctemaTnyeckn. Obyvarowmncs B MoBbILWEHHbIN OTnnyHo
NofTHOW Mepe BnageeT NOHATUMHBIM annapaToM AaHHOW YpOBEHb
obnacTtu Hayku (TEOPETUYECKMMN OCHOBAMM QUCLMMNNUHDI),




cnocobeH UnncTpMpoBaTb OTBET NpUMepamMu, baktamu,
AaHHBbIMU Hay4YHbIX UCCINEAOBAHWI, MPUMEHSITbL TEOPETUYECKME
3HaHWA OANS peLleHNs NpakTUYeckux 3aaau.

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOJSIbHO-U3MepUTEnbHbIN MaTepuarn He
COOTBETCTBYET OHOMY M3 NEepeYnCeHHbIX NnokasaTenemn, Ho
obyyvatoLmics gaeT npaBunbHble OTBETbI Ha LONONHUTENbHbIE
Bonpockl. KomneteHumm B LLlenom chopMmnpoBaHbl, HO
NPOSIBNSAOTCA U UCMONb3YTCA (oparMeHTapHO, He B NOSTHOM
ob6beme, UTO BblpaXaeTcs B OTAENbHbIX HETOYHOCTAX NpuU
oTBeTe. OTBET OTNMYAETCS MeHbLLEN 0BCTOATENBHOCTbIO,
rnybuHon, 060CHOBAHHOCTbLIO U NMOSTHOTON, YEM Npwu
NOBbLILLEHHOM ypOBHE CHOPMUPOBAHHOCTU KOMMNETEHLMN.

Ba3oBblIl ypoBEHb

XopoLo

OTBeT CTyaeHTa Ha KOHTPONbHO-U3MepPUTENbHbIA MaTepuan He
COOTBETCTBYET MtoObIM ABYM M3 NEPEYNCIEHHbIX NOKa3aTenewu,
obyyaroLmincs gaeT HenomnHble OTBETbI Ha AOMNOSNHUTENbHbIE
Bonpocbl. KomneTeHLmm chopmMmpoBaHbl B 06LLMX YepTax,
NPOSIBNSAOTCA U UCMOMb3YOTCA CUTYaTUBHO, YaCTUYHO, YTO
Bblpa)kaeTcs B JONYCKaeMbIX HETOYHOCTSAX N CYLLECTBEHHbIX
owmnbkax npun oTBeTe, HapyLUEHUM NOTUKN N3MNOXEHUS,
HEeyMEeHUN aprymeHTMpoBaTb 1 060CHOBLIBATb CYXXAEHMS U
npodeCccnoHarbHy NO3nLMIO.

[NoporoBbI YpOBEHDb

YooBneTBo-
pUTENBHO

OTBeT CTyaeHTa Ha KOHTPONbHO-U3MEPUTENbHbIA MaTepuan He
COOTBETCTBYET MOOLIM TPEM U3 NEPEYUCIIEHHbIX NOKa3aTenen.
KomneTeHumMn He cchopMMpoBaHbI, YTO BblpaXkaeTcs B
6eCcCUCTEMHBIX, OTPbIBOYHbLIX 3HAHUAX, AOMNyCKaeMbIX rpybbix
npogeccnoHanbHbIX OLMBKax, HEYMEHUN CBA3bIBATbL TEOPUIO C
NPaKTUKOMW, YCTaHaBNNBaTb MEXAUCLMNIIMHAPHbIE CBA3M,
dopMynmpoBaTb BbIBOAbI MO OTBETY, OTCYTCTBMM COBCTBEHHON
npodeCccnoHarnbHOM NO3nNLUN.

Heynooene-
TBOPUTENBHO

20.2 NMpomexyToyHaa aTrectauus

MpomesKyTouHaa aTTectauus No AUCUMMNIMHE OCYLLECTBIAETCA C NMOMOLLbIO CNeAyHOLMX OLEeHOYHbIX
cpeacts: cobecegoBaHue No buneTy, BKAKOYaKOLIEMY ABa Bonpoca (0AnH obuwmit 1 oauH 6osiee YacTHbIN) U

OAHO NPaKTNYECKOE 3a4aHHNE.

MepeyeHb BONPOCOB K 3K3aMeHy:

The notion of style and branches of stylistics.
History of stylistics.
Factors influencing stylistic variation.

Principles of stylistic classification of vocabulary. Special literary vocabulary.

Principles of stylistic classification of vocabulary. Neutral vocabulary.
Stylistic function and stylistic colouring. Types and components of connotation.

Lexical stylistic devices. Tropes.
. Metaphor in traditional and contemporary theories.
10. Lexico-syntactical tropes.
11. Stylistic use of phraseological items.
12. Morphological stylistics.
13. Syntactical figures of speech.

1
2
3
4
5. Principles of stylistic classification of vocabulary. Special colloquial vocabulary.
6
7
8
9



14.
15.
16.
17.
18.
19.

20

1. Give a linguo-stylistic commentary of the following text:
Who knows better than Sainsbury’s how dryness can age the skin?

Consider the example of the plum and the prune. A prune is simply a plum that’s lost its moisture.
The skin wrinkles, toughens and the bloom goes for ever. Take action to keep your skin moist or

2. Give a linguo-stylistic commentary of the following text:

TU BE or not TU BE ... that is the answer. Come by Tube to the theatre and there’s no problem
about parking; generally there’s time for a bite to eat after the show as last trains from Leicester

Phonetic expressive means and stylistic devices.
Graphical expressive means and stylistic devices.
Stylistic varieties of English. Registers.

Publicistic Style.

Newspaper style.

Oratorical style.

. The style of advertising.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

Essays and articles.

Scientific/ Academic style. National intellectual styles.

The style of official documents.

Colloquial style.

Belles-Lettres style (general characteristics).
Emotive prose.

Poetry.

Drama.

Mpumepbl NpaKTUYECKUX 3a4aHUN K IK3aMeHY:

take the consequences. At Sainsbury’s we have a range of skin care products. It's worth

remembering that though every prune was once a plum not every plum has to become a prune.

Square and Picadilly Circus leave well after midnight.
EVERYONE SHOULD TRAIN FOR THE STAGE.

OnucaHue TexHonorum nposeageHunA

OK3aMeH NpoBOAMTCS No BuneTtam, coaepxalmnm ABa TeopeTnyecknx sonpoca (06Lmi U YacTHbIN)

1 0QHO NpakTuyeckoe 3agaHne. Ha nogrotoeky oTBeTa oTBOAUTCH 40 MUHYT.

TpeSOBava K BbIMOJIHEHUIO 3ap,a|-w||7|, wKanbl U KputTepun oueHnBaHusA

[lns oueHnBaHUs pe3ynbTaToB 00yYeHMs Ha 3K3aMeHe MCMOoNb3YHTCS criedytoLme nokasartenu:
1) BNageHve coaepxxaHneM y4ebHoOro Matepuana u NoHATUUHBIM annapaTtom Mo AUCLUMIMHE;

Ana oueHvBaHWA pe3ynbTaToB 0Oy4eHUs Ha 3k3aMeHe ucnonb3yeTcs 4-6annbHasi wana: «OoTUYHOY,
«XOPOLUOY», «yAOBNETBOPUTENBHOY», «HEYAOBNETBOPUTENBHOY.

)
3)
4)
S)
6)

2) yMeHue cBA3bIBaTb TEOPUIO C NPAKTUKOWN;

YMEeHMe nnnictpmnpoBsaTb OTBET NpuUMepamu, (*)aKTaMVI, AaHHbIMW Hay4HbIX nccnenoBaHum;

YMEeHMe yCTtaHaBnmBaTb MeXancunnimHapHbl€ CBA3U;

060CHOBAHHOCTb Y CAMOCTOATENbHOCTb BbIBOAOB;

yMeHne OOOCHOBbLIBaTb CBOM CYXAEHMSI M NpodeCcCUOHarbHYD MO3MLMIO MO U3naraeMomy

BOMpOCY.

CooTHoweHWe nokasaTenemn, KpMTEPMEB U LKasbl OLEHMBaHUA pe3ynbTaTtoB 00y4YeHus.

KpI/ITepI/II/I OLIEHMBaHUS KOMMETEHL NI

YpoBeHb
chopMUpoOBaHHOCTH
KOMMNETEHLN

Lkana
OLEHOK

lMonHoe cooTBETCTBMNE OTBETA CTyAeHTa BCEM LLIeCTU




nepeymcrneHHbIM nokasaTtensam. KomneteHunn chopMmMpoBaHsbl
MOMHOCTbLIO, UCMONb3YTCA cucTtemaTmyeckn. Obyyarowmines B
NonHon Mepe BnageeT NOHATUNHBLIM annapaToMm AaHHOW
obnacTn Hayku (TEOPETUYECKMMMN OCHOBaMW AUCLUNIHDI),
cnocobeH unnicTpmpoBaTb OTBET NpUMepamMu, baktamu,
AaHHbIMU Hay4YHbIX UCCNEAOBAHUI, MPUMEHSITb TEOPEeTUYECKME
3HaHWA OANS peLleHNs NpakTUYecKux 3aaau.

[MoBbILLEHHbIN
ypOBEHb

OTnuyHo

OTBeT CTyaeHTa Ha KOHTPOSNbHO-M3MEPUTENbHbIA MaTepuan
He COOTBETCTBYET OAHOMY M3 NepedncrieHHbIX NokasaTenen,
HO oby4atonnca gaeT npaBubHblE OTBEThI HA
OONOoNHUTENbHbIE BONpockl. KomneTeHuun B Leriom
cthopmupoBaHbl, HO NPOABASAOTCS U UCMOMb3YOTCA
doparMeHTapHO, He B NOJTHOM 06beMe, YTO BhipaXKaeTcs B
OTAEenNbHbIX HETOYHOCTSAX Npu oTBeTe. OTBET oTNMYaeTcs
MeHbLUIEeN 06CTOATENBHOCTLIO, FNYONHON, 060CHOBAHHOCTLIO U
MOSIHOTOM, YeM MpPU NOBbILLEHHOM YPOBHE CCOOPMMPOBAHHOCTM
KOMMNEeTEHL NN,

Ba3zoBblIli ypoBeHb

XopoLwuo

OTBeT CcTyaeHTa Ha KOHTPObHO-U3MEPUTENbHbLIV MaTepuan
He COOTBETCTBYET MoObIM ABYM U3 NEPEYNCIIEHHBIX
nokasarteneu, oby4aloLmincs 4aeT HenosHbIe OTBETLI HA
AONoNHUTENbHbIe Bonpockl. KoMneTeHLuMn chopMmpoBaHbl B
0bLWMX YepTax, NPOSIBMSATCSA M UCMONb3YITCA CUTYaTUBHO,
4aCTUYHO, YTO BblpaXXaeTcs B 4OMYyCKaeMblX HETOYHOCTSAX U
CYLLLECTBEHHbIX OLIMOKax Npu oTBETE, HAPYLLIEHWUM NOTUKM
N3NOXEHUSI, HEYMEHMUN apryMeHTUpoBaTb 1 060CHOBbLIBATbL
CYXXOEHMS 1 NpodeccuoHarnbHyo No3uLmio.

lMoporoBbIn ypoBEHb

YpoBneTBo-
puUTEnbHO

OTBeT CTyaeHTa Ha KOHTPONbHO-M3MEPUTENbBHBIA MaTepuan
He COOTBETCTBYET MobbIM TPEM M3 NEePeYNCrEHHbIX
nokasatenen. KomneteHunn He chopMUPOBaHbI, YTO
BblpaXkaeTcsl B 6€CCUCTEMHbIX, OTPLIBOYHbLIX 3HAHUSIX,
A0onyckaeMblx rpyobix NpodeccuoHarnbHbIX olnbKax,
HEeyMeHNN CBA3bIBaTb TEOPUIO C NPAaKTUKOW, yCTaHaBNMBaTb
MeXaucumninmHapHble CBs3W, (OpPMYNMpoBaTh BbIBOAbI MO
OTBETY, OTCYTCTBUN COBCTBEHHOW NPOdeCCMOHaNbLHON
nosnuuu.

Heypnosne-
TBOPUTENbHO

20.3 NMpomerKyTouHanA aTTectauuma B popme TeKcra Kypcosoi pabotbi (MK 1)

B cooTtBeTcTBUMM C y4ebHbIM nnaHoMm no nporpamme 6akanaspuata 45.03.02 JInHrBMcTUKa
(npodunb «Teopma n NpakTUKa MEXKYNbTYPHOM KOMMYHMKALMM») NPOMEXYTOYHAA aTtTectaums
no aucumnnuHe «CTUNMCTUKa aHrUNUCKOro A3blka» npegycMaTpuBaeT BbINOSIHEHME KYPCOBOW

paboThbl.

TeMbl KypcoBbIX paboT No AUCUUNIINHE

=

peKnamHbIX COOBLLEHUN).

Jlekcnyeckast CUHOHUMUA N ee (PYHKLUUKN B TEKCTE.
Jlekcnyeckast OMOHMMUS Kak MCTOYHMK Kanambypa.

Nogakrwd

[MapoHOMa3uns B aHrMMNCKOM NO33UN.

HapyLueHVle NEeKCUYEeCKon co4EeTaeMOCTU Kak XyD,O)KeCTBeHHbIﬁ npunem.
Mcnonb3oBaHue pedeBbIX WTaMnoB B nepnognveckmnx n3gaHnax pasmnm4Horo I'IpO(*)I/IJ'IFl.

MeTadpopa kak Tvn NepeHOCHOro 3Ha4YeHNs U TPON B aHIIMNCKOM s3blke (Ha maTepuane

MeTadopa kak TMn NepeHOCHOro 3HaYeHNs 1 TPON B aHMIMNCKOM s3blKe (Ha maTepuane acce).



8. Ctunuctmyeckune yHKLMN MHOA3bIMHOW NIEKCUKM B @HIIIMACKOM NpOo3e.

9. Crunuctuyeckas ponb NPodpeccuoHann3MoB B A3blke NyONNLNCTUKN.

10. Ponb TEPMUHONOMMYECKOWN NIEKCUKN B HAyYHO-NONYMASPHbIX TEKCTAX.

11. Mpwnembl ynoTpebneHns paseonorndeckmx 060poToB B FOMOPUCTUHECKMX KaHpaX.
12. Bsaumopgemncrteme pasroBOPHON U KHMXKHOW FIEKCUKN B PEKTaMHOM TEKCTE.

13. Heonormnsaumsa B o6nactn agMMHUCTPATMBHOWM NEKCuKn n dpaseoniormmn B XXIBeke.
14. CoOTHOLLUEHMNE KHUXHBIX 1 pa3roBOPHbIX €ANHUL, KaK CpeacTBO MHTUMM3ALUN peyMn.
15. OkkasmoHanbHoe crioBooOpa3oBaHMeE B A3bIKE aHTMMACKOWN NO33UN.

16. CtunmcTnyeckas posib BBOOHbIX KOHCTPYKLUMA B HAYYHOW peyn.

17. Ncnonb3oBaHWe puTopu4ecKoro Bornpoca B s3blke COBPEMEHHON ra3eTbl.

18. «XXuBble» 1 «cTepTble» MeTadopbl B A3blke NyOANLUCTUKN.

19. OxuBneHne obpasHocTM hpa3eonorm3amMoB B ra3eTHOM 3arosioBKe.

20. Mapannennsm Kak siBfieHne NoaTUYecKoro U Hay4yHoro CMHTakcuca.

21. Mpagaums Kak CUHTaKCU4ecKoe CpeaCTBO XyLOXKECTBEHHOW peyM.

22. Llutata n annto3ns Kak cpencTBO OLIEHKN B A3blke COBPEMEHHOWN raseThl.

23. PeyeBble NpneMbl B OpraHu3aumm pekriamHoro crioraHa.

24. PeyeBble cpeacTBa Ananornsaumm B Hay4HoO-NonynsapHom n nyenmumMcTMyeckon nutepaTtype.

OnucaHue TexHonornum npoeeaneHus

KypcoBas pabota no gucuunnumHe «CTUNMCTUKA aHINIMACKOrO SA3blka» BbIMOMHAETCS B
COOTBETCTBUM C rpadmkoM yyebHOro npouecca obyyalWMMCa CaMOCTOSATENBHO BO
BHeayaUTOPHOE BPeEMS Mo ynpaBlieHMEM PYKOBOAMTENSA KYpCOBOW paboThl U ABNseTCs hopmon
KOHTPOJISi CaMOCTOSATESNTbHOW Hay4YHO-UCCNeaoBaTenbCkon paboTbl 00y4atoLerocs 3a OTYETHbIN
nepuopg (cemectp). B Hayane cemecTpa NpoxoauT yCTaHOBOYHAsi KOHCYNbTaUMs pykoBogMTENS
KypcoBon paboTbl CO CTygeHTOM (rpynnon CTyAeHTOB) Ana onpeaeneHuss Tembl W
npenBapuTENbHOroO NnaHa KypcoBon paboThl; AalTCA yKa3aHUs No MHOPMAaLMOHHOMY MOMUCKY
1 OPMNPOBAHNIO TEOPETUYECKON N IMNNpUYecKon 6asbl KypcoBon paboThbl.

CornacHo rpacuvKy KOHCyrnbTauui, YTBEPXOEHHOMY 3aBeylowmm kadeapon, B TedeHune
ceMecTpa npenogaBaTensMy, OCYLIECTBASAOWMMN  PYKOBOACTBO  KypcoBow  paboTon,
NPOBOAATCH KOHCYMbTauuMu, Ha KOTOpPbIX obyyatowmecs MoryT 3agatb BONPOChl NO CTPYKTYpe U
Xo4y BbINOMHEHUS paboTbl.

KypcoBas paboTa npeacraBnsieTca Ha kadenpy B nepuvon NpoBeAEHUSI MPOMEXYTOYHOWN
aTTecTayuu no AUCUMninHe B COOTBETCTBUM C rpadoMkoM y4ebHoro npotecca.

Tpe6oBaHus K BbINONHEHUIO (0POPMIIEHNIO) KYPCOBOW paboThbl, WKanbl U KpUTEPUU
OLeHUBaHUA:
O61BEM KypcoBom paboTbl JOMKEH coaepXaTb NpuMepHo 20-25 cTpaHuL, MaMHONUCHOTO
TekcTa.
BHe 3aBucumOCTM OT Xxapakrepa wuccnegosaTenbckoM paboTbl, ee CTpyKTypa
npep,CTaBneHa crneayowmm obpasom:
TUTYIbHbIA JNINCT;
— copepxaHue;
— BBefeHue;
— OCHOBHasi 4acCTb;
—  3aKmYeHue;
— CMUCOK NnuTepaTypsbl;
— npunoxeHue (He ob6s3aTenNbHO).

B CopepxaHum nocnegoBaTenbHO n3naraloTca: BBeAeHVe, Ha3BaHve pa3fernos unu rnas
KypcoBoW paboThbl, 3akrnoyeHne, CNMCoK NuTepaTypbl, CIMCOK NPUITOXEHUI (€CNK OHX ecTb). Mpn
39TOM Ha3BaHMs BCEX pa3gernioB nnaHa (rnas, naparpadoB) AOMKHbI TOYHO COOTBETCTBOBATH
norvke cogepxaHusa paboTbl, 6bITb KpaTKMMKU 1 YeTkuMU. OBs3aTeNbHO YKa3biBalOTCA CTpaHuLbI,
C KOTOPbIX HAYMHAKOTCS NMYHKTbI NaHa.



Bo BBeaeHun 060CHOBLIBAETCA akTyanbHOCTb TEMbI UCCIIEeAOBaHUA, onpegenseTcs ero
uenb 1 3agayun, npakTuyeckasi LEeHHOCTb, HamevaeTca cTpykTypa pabotel. Ocoboe BHMMaHue
AOIMKHO ObITb yaeneHo KOppeKkTHOMY ornpeaeneHunio obbekta u npegmeta uccnegosanuns. Bo
BBEAEHMM TaKKe yKasblBaeTcs 00BbEM NpoaHanmM3MpoBaHHOrO A3bIKOBOro MaTepmana u Metoapl
ero uccrnegoBaHus.

OcHOBHasl YacTb JenuTcs Ha pasgenbl Unu rnasbl, KOTOPble MOryT, B CBOK O4epenb,
ObITb pasgeneHbl Ha naparpadebl.

B nepeoli enase obbiMHO fatoTca pedpepaTUBHbIN 0030p U KPUTUYECKOE W3NOXKEHUE
BOMpOCa, aHanu3 TeopeTUdecknx Npeanochbifiok nccrneaoBaHus BblbpaHHOW TeMbl. Bmopas wu,
ecnn HeobxoaumMo, mpembsi 2r1aebl HOCAT uccnegoBaTenbCckuin xapaktep. OHM NOCBSALLEHbI
HenocpeacTBEHHOMY MpakTUYEeCKOMY aHanuay nccnegyemoro A3blkoBoro Matepmana.

B 3akno4yeHnmn cymmmpytotca pesynbTaTbl paboThl 1 NpuBoAATCA Hanbonee 3Ha4YMMble
BbIBOAbI MO Naparpadam 1 rnasam paboTbl.

Cnucok nutepaTypbl, MCMNONb30BaHHOW B XoAe paboTbl U OTpaxarllwen CTeneHb
pa3paboTaHHOCTN TeMbl B Hayke, COCTaBnseTcs B andaBUTHOM nopsiake B COOTBETCTBUWM C
AENCTBYOLWNM CTaH4apToM Bubnuorpaduyeckoro onmcaHus.

TeKkcT nccnegoBaHus AomMKeH BbITb KOPPEKTHBIM, CTUIIMCTUYECKN TPAaMOTHBIM, coaepaTb
yeTkme (POpPMyNMPOBKM UCXOAHbBIX MNOHATUA, LEMOHCTPUPYIOWNX SCHOCTb MbIcnv, 6e3
Yype3MepHoro ynotpebneHns WHOCTPAHHOW TEpPMWUHONOrMK, BbIBOAbI - YybeauTenbHO
apryMeHTMpPOBaHbI.

Ona oueHuBaHuA pe3ynbTaToB NCcnenoBaHuA B paMkKax BbINOJIHEHHON KprOBOVI pa60Tb|
UCNoNb3yrOTCA crneayoline nokasarernun:

— 3HaHuWe obnacTun nccneaoBaHus;

- BnageHue COBpPEMEHHLIMW MpuvemMamMnm U MeTogaMW HayyHOro UCcrnegoBaHus W
NCNONb30BaHME MX Ha MPaKTUKe;

— rmybuHa n cteneHb peLleHnst NOCTaBNEHHbIX 3a4ay;

— YMEHMe KpaTKo MU apryMeHTMPOBaHO nanaratb pesynbTaTbl UCCNeaoBaHNS;

— ohopmneHune KypcoBom paboThl.

[na oueHuBaHMs pe3ynbTaToB OOYYEeHWs NPY BbINOMHEHUMM KYypCOBOW paboTbl MCMONb3YHTCS
crieaytollas wWwkana: «3aveT»; «HesadeT». CoOOTHOLIEHWE nokasaTenemn, KpUTepmeB U LLKarbl OLEHUBaHWS
pe3ynbTaToB 06y4YeHMs NpY NOAroTOBKE KypCOBOW paboThl:

Kputepum OLleHMBaHUS | YPOBEHb ocBoeHus | LWkana oueHok
KOMNEeTEeHLMN KOMNeTeHUUN

Ob6yuyatowwmincs BbinonHUN | BasoBbiN 3a4yteHo
KypcoBylo paboTy B MOSTHOM

obbeme. Bce pasgensl

coepkaTeribHOn yacTu

nony4vator afiekBaTHoe

ocBellleHVe B TekcTe paboThbl.

Obyuvatowwminca Bnageet

TeopeTnyeckum MaTtepuarnos,

6e3ownboyHO (vnn c

He3HauYnTeNbHbIMN
NOrpeLuHoCTSIMA)  NPUMEHSIET
ero npu peweHun 3agad,
chopMynMpPOBaHHbIX B
3agaHun. PesynbTaTthl
nccnegosaHus (Mnu Gonbliasa
MX 4acTb) COMpPOBOXAAeTCH
ageKkBaTHOW apryMmeHTaumen u
MHTepnpeTaumen.




OpurnHanbHOCTb TekcTa
npesbiwaer 60%. PaboTta
odopmMmneHa ¢ cobnogeHnem

YCTaHOBIEHHbIX
nonurpaduyecknx npasu.
CopepxaHne  paboTbl He | - He 3auteHo
oTpaxaet pelieHne
MOCTaBEHHbIX 3agau.
TeopeTudeckas basa
nccneaoBaHUsA HeJoCTaToOuHa,
unu obyyatommncs
HecnocobeH NPUMEHSATb
TEOPETUYECKUIA maTepuan
AN ONMCaHWst W aHanusa
SMMMPUYECKMX AaHHbIX.

Mony4yeHHble pe3ynbTaTbl He
BMOMHE  aprymMeHTMpOBaHbI.
Opu1rmHanbHOCTb TEKCTA HMXKE
60%. B pabote wumetoTCH
rpyobie HapyLleHns
YCTaAHOBIIEHHbIX npasun
0bOpMIEHNA TEKCTa

20.3 ®oHA OUEHOYHbIX cpeacTB c(hOPMUPOBAHHOCTU KOMMNETEHLUMN CTYAEHTOB, PEKOMEHAYEMbIN
ANA npoBeAeHUs AMarHoCTUYecCKux pabor

OlK-1.1 Bnageet cuctemon NMUHIBUCTUYECKUX 3HAHWK, BKItoYalollen B cebsi 3HaHMe OCHOBHbIX
SABNEHN Ha BCEX YPOBHSAX N3y4aeMOro MHOCTPaHHOIO A3blka, 3aKOHOMEPHOCTEN ero (PYHKLUNOHUPOBaHNS
N PYHKUMOHAMNBHbIX Pa3HOBUOHOCTEN

Ol1K-1.2 ApekBaTHO  aHanmMsnpyeT  OCHOBHble  SIBMIEHMST U MNpouecchbl, OTpaxarowme
YHKLMOHMPOBAHME A3bIKOBOIO CTPOSi U3y4aeMOro MHOCTPAHHOMO $3blka B CUMHXPOHUW U OUAXPOHUN,
NPUMEHSET NOHATUMHBIA annapaTt u3y4yaemon AUCUMNIUHBI U KOPPEKTHO UHTEPNPETUPYET OCHOBHbIE
NPosBNEHNA B3aMMOCBS3M SA3bIKOBbIX YPOBHEW M B3aMMOOTHOLLUEHWUS MNOLCUCTEM £3blka, cobniogas
OCHOBHbI€ OCOBEHHOCTW Hay4YHOrO CTUMS B YCTHOW M MUCbMEHHOW peyu.

MK-1.1 Bnageet 3HaHusMM B obnactn Teopunm U MUCTOPUN M3y4aeMoro fA3blka WU nuTepaTypbl, Teopun
KOMMYHUKaLMN N MEXKYNBbTYPHOIO B3aMMOOENCTBUS, UCTOPUM U KYNbTypbl CTPaH U3y4aemMoro s3blka, u
crnocobeH OCyLWecCTBAATb JIMHIBUCTUYECKUA U FIMHIBOCTPAHOBEAYECKMN aHanm3 TEeKCTOB pPasfnyHbIX
TMNOB

MK-1.3 3dhekTMBHO MCNONb3yeT cTaHA4apTHbIE METOOUKM noucka, aHanmsa n obpaboTkm maTtepuana
nccnegoBaHusa U agekBaTHO NpUMeEHSeT obLume MeToabl JIMHIBUCTMYECKOrO aHanuaa, Mcnosnb3yemble B
n3yvyaeMblX MMHIBUCTUYECKUX OUCUMMNIIMHAX, ANs NpoBeAeHUs cOBCTBEHHOMO NCCrneaoBaHns

MK-5.2 BnageeT o0cobeHHOCTAMM OMUManbHOro, HEWTpanbHOro M  HeoduuManbHOro pPerucTpoB
o6LLEeHNs B YCTHOW N MUCbMEHHOW KOMMYHMKauumn B obLwen n npodeccrmoHansHon cgepax obieHns

MNMepeyeHb 3agaHni ans oueHkn cpopMMpPOBaAHHOCTM KOMMNETEHLUN:
3aKpbiTble 3a4aHus (TECTOBbIE, CPEeAHUN YPOBEHb CIOXHOCTWU, aBTOMAaTUYeckas nposepka): 1 6ann

Ne 3apaHue OTBeT




OnpepenuTe cTUNUCTUYECKOE ABIEHNE U BblIGepuTe NpaBuribHbIN BapuaHT
oTBeTa:
The girl gave him a lipsticky smile ( J.D. Sallinger)

a. irony

b. epithet

c. simile

d. metonymy

BbiGepuTe npaBunbHbIA BapuaHT oTBeTa:
The stylistic device, which is defined as “a combination of speech-sounds
which aims at imitating sounds produced in nature” is:

a. inversion

b. onomatopoeia

c. alliteration

d. assonance

OnpegenvTe CTUNUCTUYECKOE SIBIEHME U BbibepuTe NpaBuUIbHbIN BapuaHT
oTBeTa:

Bees flew like cake-crumbs through the golden air, white butterflies like
sugared wafers (Laurie Lee).

a. personification
b. epithet

c. simile

d. metonymy

BbiGepuTe npaBunbHbIA BapuaHT oTBeTa:
Detachment is:
a trope based on the use of a common noun instead of a proper name;
a stylistic device based on the play upon words;
a figure of speech based on the inverted word order in the sentence;
a figure of speech based on the separation of the secondary members
of the sentence by punctuation marks.

coop

BbibepuTe npaBunbHbIN BapuaHT oTBeTa:
Pun is:
1. a trope which is based on the use of an evaluative word in the
opposite meaning;
a. atrope based on the transfer of meaning;
b. a figure of speech based on the play upon words similar in spelling
but different in meaning;
c. afigure of speech and a trope based on the combination of words
with contradictory meaning;
d. a figure of speech based on the play upon words in which a word
applies to two others in different senses.




BbibepuTe npaBunbHbIA BapuaHT oTBeTa:

Oxymoron is:

a. a trope which is based on the use of an evaluative word in the opposite
meaning;

b. a trope based on the transfer of meaning;

c. a figure of speech based on the play upon words similar in spelling but
different in meaning;

d. a figure of speech and a trope based on the combination of words with
contradictory meaning.

BbibepuTe npaBunbHbIN BapuMaHT oTBeTa:

A stylistic device “based on the deliberate exaggeration of a quality or
qguantity essential to an object or phenomenon” is:

a. metaphor

b. pun

Cc. zeugma

d. hyperbole

OnpegenuTe CTUNUCTUYECKOE ABMEHME U BbiIGepuTe NpaBurbHbIN BapuaHT
oTBeTa:

Let the long contention cease:

Geese are swans, and swans are geese (M. Arnold).

a. morphemic repetition
b. chiasmus

c. periphrasis

d. anadiplosis

OnpepenuTe CTUNUCTUYECKOE SBNEHME U BblIOEpPUTE NPaBUITbHBIN BapuaHT
oTBeTa:
He made his way through the perfume and conversation (. Shaw).

a. personification
b. epithet
C. simile
d.

metonymy




10. BbibepuTe npaBunbHbIN BapuaHT oTBeTa:
Oxymoron is:
a. a trope which is based on the use of an evaluative word in the opposite
meaning;
b. a trope based on the transfer of meaning;
c. a figure of speech based on the play upon words similar in spelling but
different in meaning;
d. a figure of speech and a trope based on the combination of words with
contradictory meaning.
11. | BeiGepute npaBubHbI BapuaHT OTBETA:
A stylistic device “based on the deliberate exaggeration of a quality or
qguantity essential to an object or phenomenon” is:
a. metaphor
b. pun
C. zeugma
d. hyperbole
12. | OnpegenvTte CTUINCTUYECKOE SIBMEHME U BblibepuTe NpaBunbHbIN BapuaHT
oTBeTa:
Let the long contention cease:
Geese are swans, and swans are geese (M. Arnold).
a. morphemic repetition
b. chiasmus
c. periphrasis
d. anadiplosis
13. | OnpegenvTte CTUNNCTUYECKOE ABMEHME U BblibepnTe NpaBuibHbIN BapuaHT

oTBeTa:
He made his way through the perfume and conversation (I. Shaw).

a. personification
b. epithet
C. simile
d. metonymy

Kputepun u wkanbl oueHnBaHusa 3agaHum ®OC:

[ns oueHMBaHWs BbINONHEHWST 3a4aHNn ncnonb3yeTca bannbHas wkana:

1) 3aKpbIThble 3a4aHNA (TECTOBbIE, CPEAHUN YPOBEHL CIOXHOCTU):

1 6ann — yka3aH BEpHbI/ OTBET;
0 6annoB — yka3aH HEBEPHbIN OTBET (MOMHOCTbLIO MW YaCTUYHO HEBEPHbIN).

2) OTKPbITble 3a4aHUs (TeCTOBbIE, NOBbILLUEHHbIV YPOBEHb CIIO}KHOCTU):

2 banna — ykasaH BepHbIi OTBET;




0 6annoB — ykasaH HEBEPHbIV OTBET (MOMHOCTbLIO UMM YACTUYHO HEBEPHbIN).

3) oTKpbITble 3a4aHUA (MUHU-KEWCbI, CPEAHUA YPOBEHb CINOXHOCTH):

5 ©Oannoe — 3agaHue BbINOSIHEHO BepHO (MONyyYeH npaBWilbHbI OTBET, OOOCHOBaH
(aprymeHTMpoOBaH) xo4 BbINOMHEHUS (Npy HeO6X0AMMOCTH));

2 6anna — BbINONHEHWE 3a4aHns COOEPXKUT He3HaunTeNbHbIe OWNBKN, HO NPUBEAEH NPaBUNbHbIN
XO4 pacCyXOeHW, WM MOorlyYeH BepHbI OTBET, HO OoTcyTcTByeT O6OCHOBaHWe Xxoda ero
BbINOMHEHNs (ecnn OHO 6biNno HeobxoAuMMbIM), UNN 3adaHue BbINOMHEHO He MOMHOCTbIO, HO
nonyyYeHbl MNPOMEXYTOYHblE (YacTUuYHble) pe3ynbTaTbl, OTpaxalwlwue npaBUNbHOCTbL XoAa
BbINONIHEHWS 3a4aHns, Unu, B Criydae ecnv 3agaHne COCTOUT U3 HECKONbKMX noA3afaHuini, BepHO
BbINonHeHo 50% Takux noasagaHum;

0 6annos — 3agaHve He BbINOSIHEHO UMK BbINOSIHEHO HEBEPHO (NONyYeH HenpaBUIibHbIN OTBET, X04
BbINOMHEHNS OWKNBOYEH UNKU coaepXuT rpybble owmbkn).

3apaHuna pasgena 20.3 peKOMeHAYHTCA K UCNONb30BaHUIO MpPU NpoBeAeHUN OUArHOCTUYECKUX
paboT C uenbl OLEHKM OCTaTOYHbIX pe3yrbTaTOB OCBOEHUS OAaHHOW AUCLMUNIUHBLI (3HaHUW,
YMEHWUI, HaBbIKOB).
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